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.Mire e sorok napvilágot látnak, Markham 

ur az országban, lekerült a napirendről. 
Tovább ápolt s valahol ott üfötte fel a 
sátorfá ját, ahol még nem ismerik őt, illetve- 
niég nem ismerték ki őt. De Markham ur
nák, s a hasonszőrűeknek a hatását igazá
ban csak most érezzük .nálunk s zéi't nem 
árt egy kissé foglalkoznunk vele.

Markham ur hivatalosan a Christian 
Science Monitor" cimü lapnak, az amerikai 
buzgó kávénéníkék napiolvasmányának a 
tudósítója. Ez a lap ,n.em játszjk nagy sze
repet az Egyesült Államok közéletében, 
azonban a fasizmussal rokonszenvező 
Hearst-féle ajtótröszt, amelyhez tartozik, 
jól ért ahhoz, hogy tudósitóhálózatát a kö. 
zölt hamis beállitásu^clkkeken kívül más 
módon is gyümöjcsöztesse.

Markham ur, hasonlóképpen, nem csupán 
a valóságot elferdítő tudósításaival tűnt ki 
hanem zavartkcitő politikai kotnyeleskedésé, 
ve] is. i

A felszabadulás óta Románia a harmadik 
balkáni állam volt, amelyet szerencséltetett 
jelenlétével. Tudósításaiban ócsárolta az 
itteni haladó demokráciát és visszaélve a 
külffildi sajtótudósitóknak nyújtott szabad
sággal és tekintéllyel, a belpolitikai élet po
rondján a reakció mellett agitált-

Jugoszlávia és Bulgária után most Romá
njában is kiviselte magát. Az őt leleplező 
sajtóközlemények hatására « az esetleges 
komolyabb következmények elől jobbnak 
látta kereket oldani. S ezzel számunkra le 
is lenne zárva az ügj*e, ha az utóbbi időben 
nem igyekezett volna éppen Erdélyre, még 
pontosabban az erdélyi magyarságra kitér, 
jeszteni áldásos működését.

Markham ur már volt egyszer Romániá
ban, jóval a háború ellőtt, amikor Codrea
nul, a Vasgárda atyamesterét látogatta 
meg. Az a bátorítás, amibe a nyugati hatal
mak fogadatlan követeként, részesítette a 
hitleri barbár hódítás eme romániai elő
futárát-, az elmúlt évek iszonyatos történe
tében meg is teremte a maga gyümölcsét.

Marlrham ur a felszabadulás után újra 
eljött hozzánk a tűzzel játszani. SokaJta 
már az ittélő népek súlyos vajúdások révén 
elést békéjét és szabadságát- Terrorista 
gazfickók bandájává züllött pártokról me
nesztett dicshimnuszokat tengerentúli jám
bor olvasóinak s megavasodotț, ganoszmájn 
„történelmi" vezetőket kisért el alkalmi szó
nokként vidéld kortesutjaikra. Együgyű 
mesét zengett arról, hogy nemsokára meg
indul a háború a Szovjetunió ellen és jaj 
lesz annak, aki a mai redszer mellé áll. S 
mikor az ókirályságba,n nem egy hetyt futva 
kellett menekülnie „történelmi" cimboráival 
együtt a népgyüiésck ellenük fordult ha
ragja elől áttette a székhelyét reményei 
utolsó mentsvárába: Erdélybe.

Tudta hova jön. Tudta, hogy különösen 
Északcrdély a román és magyar fasiszta 
szökevényeknek búvóhelye lett. Tudta, hogy 
a nemzet közi é s az országbeli reakció min
den .íróját ide. összpontosította, hogy a 
Horthy- és Anfonecu-éráhnn felbolygatott 
és egymásrauszitott együttlakó népek súr
lódásaiból országos méretű vagy talán an
nál is nagyobb tlizeț csiholjon, ami majd 
feleméssze, e népek demokratikus épj|ő- 
munká jót-

Az Ilié. Eazar által rendezeti hírhedt

C

nagybányai gyűlésen Markham ur — mjnt 
a „Graiul Nou", a Vörös Hadsereg hivata
los lapja irji — :í|nok módon :> ,,Szöve|- 
sége« Ellenőrző Bizottság" kiküldöttjeként 
te.tszclgef| a liapgafóság e'ő'.t. Nemzetközt 
tekintéllyé] alátnme sztanl pártfogolt jámil; 
gyűlölettől jz.zó m.T’ynrelleiles kjroltitnásail.

Nem zavarta meg. hogy nemrég azelőtt 
még egye-, inultbó) örökölt magyar szemé, 
lybégckru k suglu a bitébe: Erdélyt rövide
sen Magyarországhoz, csatt-|jál;, s hogy :i 
Magyar Népi Szövetség demokrata politi
kájával szemben igyekezni kell külön pár
tot alakítani a százszor szent reakció támo
gatására.

Az cljetitmumlásoku; élesztve, számítása 
arra irányult, hogy a nemzetközi konferen
ciák feszült légkörét felhasználva, a köz
véleményt, megzavarhassa n demokrata 
Groztb-kormány megbuktatására s az cgy-

»

má.« ellen hecceit néprétegek utján az 
egész dunavölgyi egyensúly felbontására.

Markham ur és a nemzetközi reakció 
többi ügynökei azon mesterkedtek, hogyan 
tudnának a magyar és román «ép között 
olyan összeütközést provokálni, ami polgár
háború méreteit, öltse s nemzetközi konflik
tust kelthessen.

A bécsi határ mindkét oldalán elkövetett, 
hajdani véres gaztettek árnya nehezedett 
újra Erdély fölé. A nemzetközi jellegű pro
vokáció, szembeszegülve á megujhőőott de
mokratikus Magyarország és Románia test
véri szándékával, a múlt legsötétebb erőit 
akarta újra győzelemre vinni.

Markham ur bűntársai azonban csalód
tak. „Történelmi" összeesküvésük nem volt 
képes tömegmegmozdulássá nőni. Banúákba 
tömörülve fogtak hát a kihívó, demokrácia
ellenes tüntetésekhez védtelen emberek 
támadásához. A tehetetlenség sunyi dühe 
tört fel belőlük s a politikai siker hiányát 
a tévhitek s az alantas ösztönök vak felkor
bácsolásával akarták pótolni.

S mivel az erdélyi magyarság nem ugrott

be a kívánt mér* ékben a sorozatos provo
kációknak, Markham ur szint változtatott. 
Irgalmas szamaritánusként megesett a 
szive rajtunk s bizalmunkba férkőzve akart 
feltüzelni minket — ó nem a ,,történelmiek" 
uszító tevékenysége ellen —, hanem a dé-- 
mokraftikus Groza-kormány elten ...

Volt ahol kitették a szűréit. Vojt okol 'Ki
ugrottak nekj. De seholsem talált rá arra 
a bizonyos magyar reakciós pártra, amely 
ha erdélyi magyar kegyeltjei annakidején 
megfogadják a tanácsát, vágyálma szerint, 
már terebélyessé nőhetett voma.

Mit volt mit tennie, betoppant a Magyar 
Népi Szövetség országos központjához, ame
lyet eddjg erdélyi kőrútjain elkerült, mint az 
ördög a szenteltvizet. S pártfogó jóbarát- 
ként apellált a jögcsorbitásokra, apejlájt a 
sértett nemzeti önérzetre. És sehogyan sem 
tudta megérteni, hogy miért nem vagyunk 
hajlandók annak a román demokráciának a 
hátába szúrni a kést, amely iákkor éppen az 
Antoneseu-féle bűnszövetkezet felszámolá
sához fogott. Nem tudta megérteni, hogy 
miért nem vágyunk vissza a „történelmi"

demokráciára, amely kisebbségi sorsunkban 
nem adott alkalmait iskolasérelmekre, mert 
egyszerűen nem adott anyanyelvi iskolát. 
Amelynek a közigazgatásában nem voltak 
szabotálok, mert maga az egész akkori ál
lamgépezet szabotált minket.

Markham ur nem érthette meg, miért 
nem akarjuk a fa sista fenevad utolsó rúgá
saiban a demokrácia utolsó vonaglását lát
ni. Hogy nincs hajlamunk a kétségbeesett 
fuldokló esztelen kapálózására, tudatában 
lévén annak, hogy* sebeket kapva is ácéjo- 
sodunk. Hogy nem vagyunk hajlandók leg
bensőbb nemzeti érzéseinket a' . hozzá' ha
sonló cselszövők kalandorterveinek játéksze
révé engedni át. Hogy nem vagyunk haj
landók egy uj háború elősegítésével újra a 
saját sírunkat ásni.

Markham ur mindezt sehogy* sem értette 
meg. És keserűen kellett lenyelnie távozása
kor azt a tényt, hogy* ebben az országban 
nemcsak a számára oly gyűlöletes . román 
demokrácia létezik, hanem annak szórt», szö
vetségese az erdélyi magyar demokrácia is. 
Hogy* mi nem vágyunk hajlandók őbenne az 
általunk megbecsült nyugati demokráciák 
követét látni, hanem a hazátlan nemzetközi 
háborús uszítok ügynökét. .

Markham ur dolgavégezetlenüj sompoly- 
gott el körünkből és az országból. Mi pedig 
egy politikai tapasztalattal gazdagabbak s 
az ilyen provokációkkal szemben éberebbek t 
lettünk. ' ...

rayrse».

(a.
^r>

PARIS. — Franciaország népe ma, va
sárnap az urnák elé járul, hogy az ideig
lenes alkotmányozó nemzetgyűlés tagjait 
megválassza. A választásokon három 
nagy párt verseng a kormányrajutásért: 
a francia Kummunista Párt Maurice Tho- 
rez és Jaques Duclos, a szocialisták Gouin 
jelenlegi miniszterelnök és León Blum, a 
keresztényszocialisták ‘(vagy népi köztár
sasági mozgalom) pedig Bidaulf jelenlegi 
külügyminiszter vezetésével készítette elő 
a választásokat.‘A három nagy párt mögé 
■szorosan felzárkózik a radikálszocjalisták 

, pártja, melyet a francia politikai élet poi 
rondján már hosszú idő óta szereplő Her- 
riot vezet. Résztvesznek a mandátumok-, 
ért folyó küzdelemben a háboruelőtti

francia politikai élet vezetőit is, mint Dá- 
ladier, Reynauld volt miniszterelnök és 
sokan mások.

A nemzetközi közvéleményt érthetően 
sokat foglalkoztatják a franciaországi vá
lasztások. A moszkvai rádió megállapí
totta, hogy a francia jobboldali pártok 
egyre inkább elárulják azt a szándéku
kat, hogy a francia közéletből ki akarják 
küszöbölni a fasizmus elleni harcot.

— Ez — mint a moszkvai rádió kom
mentátora megállapította — Franciaor
szág fejlődését száz esztendővel vetné 
vissza. A jobboldali pártok az ország ér
dekeit a kétszáz nagycsalád érdekei mögé 
helyezik, nyilvánvaló tehát, hogy a reak
ció malmára hajtják a vizet;

következetes és kifogástalan magatartá
sának tulajdoniiható.

PRÁGA. — (Rador) Az uj csehszlovák 
parlament végleges összetétele a követ- 
kéző: A cseh kommunista párt S3,, a 
szlovák kommunista párt 21, a cseh szo
ciáldemokrata párt 36, a szlovák szociál
demokrata párt 43, a cseh szocialista 
párt (Benes elnök volt pártja, 55, a ka
tolikus néppárt 47, a szlovák felszabadu
lási párt 3, a szlovák munkáspárt pedig 2 
mandátummal rendelkezik.

Az egyes pártok megbízottai már foly
tatják az uj kormány megalakítására vo
natkozó tárgyalásokat. A legtöbb tárcát 
a Kommunista Párt kapja meg a választá
sok eredményének megfelelően A párt 
vezetői mégis azt indítványozták, hogy 
Fierliuger, a jelenlegi szociáldemokrata

miniszterelnök maradjon hivatalában. 
Szociáldemokrata Párt azonban nem 
gadta el ezt az indítványt, így a minisz
terelnöki székbe valószínűleg GoftwM. a 
Kommunista Párt elnöke kerül.

A 
fo-

Jól értesült körökben úgy Indiák, hogy 
Benes elnököt élete fogytáig ismét el
nökké választja meg az újonnan összeülő 
parlament. Az elnökválasztás az ülésszak 
első tiz napjában történik meg.

Mint a moszkvai rádió jelenti, a „Man
chester Guardian" cimü lap a kommu
nistáknak a választásokon eléri sikerével 
foglalkozva megáll apitja, hogy az egy
részt a párt kezdeményező politikájának, 
másrészt pedig München óta tanúsított>

Ma dönt as olasz nép 
as államformáról

RÓMA. — (Rador) Olaszországban . ma . 
népszavazást tartanak, melyen, eldöntik, 
hogy az ország államformája királyság- ma
radjon-e, vagy köztársaság legyen. A nép
szavazás előtt Umberto király kiáltványban 
fordult a monarchia híveihez és kérte, őket, 
tartsák tiszteletben a nép többségének dön
tését. A király kijelentette, hogy ő minden 
esetben megnyugszik a nép döntésében.

Slettinius amerikai kiküldőit 
lemondott a Biztonsági Ta* 
nűesban viselt tisztségéről
"7A.SHINGT0N. — (Rador). Slettinius 

szenátor lemondott arról a tisztségéről, hógy 
az amerikai kormányt képviselje az Egye
sült Neipzetek Biztonsági Tanácsában. 
Sfettjnius állítólag azt hozta fel lemondása 
okául, hogy őt,-- mint egyszerű ügynököt ke
zelték, akinek tevékenysége a kapott utasí
tások tolmácsolásában merült ki.

Byrnes külügyminiszter titkára kijelen, 
tette, hogy ezeket az ámításokat sem meg
erősíteni, sem megcáfolni nem tudja. Mint 
mondotta, a lemondás Truman elnök ts Ste|- 
tinius szeméi Vés ügye.

Lemondott a perzsa 
kormány

TEHERAN. — (Rador). Gavan Szultánná 
perzsa minbztereiniik benyújtotta kormánya 
lemondását. Közelebbi rfazletclc egyelőre 
hiányoznak. (jl

BUKAREST. —A bukaresti Néptörvényszék a, légionista és Anlonescu-uraluin ■i|a|(. tevékenykedő miniszterek.és köz
életi személyiségek felel őségrevonásávat kapcsolatosan elvi jelentőségű dónlést ho7/'<t.

A döntés éneimében, mint háborús bűnösöket és ,:iz ország kuosztóit fogjak fclelóns-'gre vonni mind í.-.oknt, akii; tag
jai voltak annak ti kormánynak, amely az 1910. évi augusztus 20-.-in elhaprózta a .Szovjetunió elleni, ma jd kcsól/o .17 Egye
sült Államok és Anglia elleni háborút.

Felelősségre vonják őket inég abban az esetben is, mint háborús búm-- oke| a* ország kifosztásáért, ha mint miir.z.iki 
tanácsadók (tcchnicieni) működtek közre. Lehetséges, hogy a felelő.:: egrevotm.’t kiterjesztik azokra a politikai személyek
re is, akik nem vol|ak tagjai ugyan-a kormánynak, de helyeselték v.'gv támogat,> Szovjetunó elleni hálmnii.

A „Libertatea" cimü lap értesülése szerint az Anioné: cii-kot iimnayal együtt működök magatartáséi személye:',kint 
vizsgálják ki tüzetesen, főleg annak megállnpitás.i éi dckél'c;>, hogy mag it.irt.: ttklml mennyiben járultak hozzá Anfonc tu 
kormányzásának fenntartásához, mcgho3szabbi|ii>:ához és intézkedéseikkel csatlakoztak az Antoncscu-félc parmcMtrultni 
rendszerhez, előmozdítva annak kormányzati tcvékcny.egét.

A vizsgálatot a nagyjelentőségű ügyben Mircca Lapadetcscu, a kolozsvári heptörvényszék Bukarestbe áthelyezett 
közvádlója vezeti.-
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A mi sorssm&j ® mi maos Isim Is h&estăssal vnn 
(s nemzetiségi kérdlés&mlk megohlâsăm

— mondotta Kurkó Gyárfás a MNSz országos jogi értekezletének záróülésén
KOLOZSVÁR. — A Magyar Népi Szövet

ség központi jogi és közigazgatási bizottsá
ga ájtal összehívott országos jogi és _ köz- 
fgazgatási értekezaet szombaton délelőtt 10 
órakor ült össze újabb teljes ülésre. Amint 
már közöltük, a csütörtöki általános jelen
tés vitája után 15 szakbizottságot küldött ki 
az értekezlet s ezek pénteken egész nap 
folytatták munkájukat. A szombati teljes 
ülésen Demeter János dr. megnyitója utam 
az egyes bizottságok tették meg jelentésü
ket a végzett munkáról. A feldolgozott kér
dések három csoportba oszthatók. Az első 
csoportban a Romániában élő magyar nem
zetiség egységes jogvédelmére és a magyar
ság jogidnak nemzetiségi törvény által való 
biztosítására vonatkozó javaslatok hang
zottak el. Az előadó Kiss Géza dr. egyetemi 
tanár részletekre menően ismertette a nem
zetiségi jogok kiszélesítésére és jogi bizto
sítására vonatkozó tervezetet, melyet az or
szágos jogi és közigazgatási kongresszus a 
Székelyudvarhelyt összeülő MNSz országos 
kongresszusa dé terjeszt.

A második kérdéscsoport a Magyar Népi 
Szövetség jogi és közigazgatási irodáinak 
megszervezésére és ügyrendjének menetére 
vonatkozó javaslatokat dolgoztak fe], A ter
vezet, melyet Berivóy János dr. ismerte
tett, hangsúlyozza, hogy minden vármegyé
ben, de lehetőség szerint minden járásban 
Is megszervezendő a Magyar Népi Szövet
ség jogi és közigazgatási bizottsága, Illető
leg irodája, mely a megye, illetve járás te
rületén élő magyarság jogi és közigazgatási 
kérdéseit hivatott feldolgozni, orvosolni, ills- 
tőleg ja MNSz országos központja vagy bu
karesti központi irodájához elintézés céljá
ból felterjeszteni. Kimondotta a kongresszus, 
hogy ezeknek a jogi és közigazgatási irodák
nak a vezetői csak szakképzett jogászok és 
közigazgatási vezetők lehetnek s munkájuk 
nagyrészét a fejekkel való viszonylatban 
ingyenesen végzik. A MNSz a kötelékében 
dolgozó jogászokat lehetőség szerint, függet
leníti. A jogi és közigazgatási országos kon
gresszus essel kapcsolat!:.leszögezte, hogy 
a legszigorúbban megbéjyegzi azokat a jogá
szokat, akik a magyar nén érdekében ep.'ö- 
gezendő nurnkájufcn elhanyagolják, illetve 
ilyen munkát nem is vállalnak.

A harmadik kérdéscsoport a Romániában 
éjö magyarság még mindig fennálló sérel
mei orvoslására vonatkozó javaslatokat fog
lalta össze. A sérelmekre vonatkozó javas
latot, amint azt a. csütörtökön délelőtt el
hangzott általános jelentés megkívánta, a 
földreform körüli, a 645-ös úgynevezett 
vlsszaperlési törvény körüli, a CASBI, ille
tőleg az állampolgársági kérdés körüli pa
naszokra és sérelmekre vonatkozik. E kér
déscsoportba t&rtozó javaslatokat ismertető 
Takács Lajos dr., a MNSz bukaresti köz
ponti jogi irodájának vezetője hangsúlyoz
ta, hogy pontosan ezeknek a sérelmeknek 
az orvoslására a icgu'íbbi bukaresti tárgya
lások alléiméival már megtették a szüksé
ges lépéseket.' A kérdések egyrésze már 
megnyugtató elintézés alatt ájj, amint azt 
ma reggel a bukaresti iroda telefonon kö
zölte.

Az elhangzott bizottsági javaslatokhoz 
Martonossy György dr., Bernáth Ernő, Ja
kab János, Huszár Ödön dr., Nagy Zoltán 
dr.. Szabó István, Juhász István dr„ Bereg- 
szászy Gábor dr., Kocsis János dr. és And
rás Aladár dr. szóltak hozzá, részben kiegé
szítő javaslatokat terjesztve elő.

A hozzászólások után Demeter János dr., 
az értekezlet elnöke mondott rövid záróbe
szédet hangsúlyozva, hogy a MNSz jogi és 
közigazgatási szakosztályának első országos 
értekezlete komoly vizsgája volt a kollektív 
munkának. Ez a vizsga jól sikerült és bi
zonysága volt annak, hogy több szem való
ban többet iát.

— Nagy esemény azonban ez az értekez
let — mondotta beszéde sorén Demeter Já
nos — a MNSz életében is. Alkalom vojt 
arra, hogy még jobban, még behatóbban 
megvizsgáljuk a Romániában élő magyarság 
problémáit s egyúttal alkalmat adott arra 
is, hogy a politikai vezetők és a szakembe
rek közösen gondolkozzanak a kérdések 
megoldására vonatkozó lépések felett. Min
den reményünk megvan arra, hogy ez csak 
a kezdeti lépés volt. De nagy jelentősége 
van ennek az értekezletnek — folytatta — 
azért is, mert jogászainak eddigi merevsége 
itt feloldódott. A csaknem háromnapos érte
kezleten meggyőződhettek arról, hogy min
den ellenkező hireszltelésekkei szemben a 
MNSz igenis örömmel fogad minden ér
telmiségi szakembert, aki becsületen szán
dékkal dolgozni kíván a MNSz keretében.

Demeter János után Kurkó Gyárfás or
szágos elnök emelkedett szólásra hogy 
megköszönve a közel 150 főnyi értelmiségi 
részvéteiét és munkáját, bezárja az orszá
gos jogi és közigazgatási értekezletet.

Országos pályázat
a „Békeszózat* megzenésítésére
A Magyar Népi Szövetség országos központja két pályázatot hirdet Medgyes 

Lajos szabadságharcos dési költőpap 1860-ban irt „Békeszózat'1 cimü költeményének 
énekkari megzenésítésére. Mindkét pályamű a magyar népi vagy történeti zene 
szellemében és a.magyar ütem és hangsúlyos beszéd szabályai szerint alkotandó.

A vers szövege a „Falvak Népe" 19j6 április 7-iki számának közlésében a kö
vetkező:

BéSwsiSi-at*

.Hazámnak ó's táltosai!
Feledjétek a pártviszályf,
Mj eddig vért és gyászt hozott 
S elundoritá a hazát;
M«g-zün.tek mind a külön érdekeli, 
Egy csillag virraszt a népek felett.

A rendszer volt csak a hibás, 
Mely' cszlályfalakat rakott,
A rendszer veit csak a hibás, 
Nem pedig a népek magok: 
Nemes képző csupán a nemzetet, 
Ha bármelyik fajtából eredeti.

__ ígérhetem szervezetünk nevében — 
mondotta többek között Kurkó Gyárfás —, 
hogy ugyanolyan odaadással és lelh'.Nnicrct- 
tel fogunk dolgozni és harcolni az itt mog- 
fogamazott kívánságok népünk érdekeit 
szolgáló javaslatok gyakorlatba viteléért 
mint amilyen odaadásod és lelklisuwietiel 
dolgoztak ezen a három nap alatt szak
embereink.

_  Hejigrulyrzni kívánom ■— mondotta a 
továbbiakban Kurkó Gyárfás —, hogy a 
romániai magyar nemzetiség állapota és 
helyzetének inegoldii'a nem tisztán magyar 
ügy. Tekintettel arra, hogy az itt éló' ma
gyarság nemesek nz ország legnagyobb 
«zámu és legszervezettebb nemzetisége, ha
nem ebből a szempontból középeurópai vj- 
szonylntha.ti is első' helyen áll, a ml sorsunk, 
a mj kérdéseink megoldása, a mi munkánk 
kihalással van az Itt élő más nemzetiségek 
só't a Duua-ntoílenee nemzeti’égi kérdései
nek megoldására is. Ezenkívül olyan hata
lom szomszédságában élünk, amelynek or- 
zágaiban a világon eddig a legtökéletesebb 

módon oldották meg a nemzetségi kérdést. 
Ez az ők példájának követésére az általuk 
megvalósított demokrácia kiharcolására sar
kal és ösztönöz bennünket.

Kurkó Gyárfás szavait szűnni nem akaró 
nagy taps fogatta.

_  Megköszönve értelmiségi szakembe
reink odaadó munkáját — fejezte be beszé
dét Kurkó. Gyárfás —, kérem, hogy ezután 
is ugyanilyen odaadással dolgozzanak né
pünk érdekében, kiki a maga helyén s ha 
szükségünk van rá, így közösen is népi 
demokratikus politikai szervezetünk kere
tébe.

Nem együtt szenvedétek.é 
A népek val futásait?
Nem szántjátok fel egyaránt 
Ősötök szétszórt csontjait?
Oh. e haza egy szentelt temető, 
IM könnyezni míndenik összejő.

Testvéiícézet! tesivírke-ct!
•’ Magyar, szláv és román elem!

■ Az átlcos kiliön-azakadás
0r0ikro száműzött legyen!
Megváltásunk igéje abban áll,
Ka megszakad köztük minden viszály.

Szappanvos Gabriella levele

étetek
Nagy gon-’ot, sok fejtörést jelent ma. 

napság, ainig egy szegény háziasszony ösz- 
' szeállíija a napi étlapot. Nem, mintha olyan 
solcfélét akarna készíteni, de az egy tál étel 
is éppen elég gondot nd.

— Istenem, mit főzzek, mit főzzek, hogy 
jó is legyen, laktató is legyen és sokba se 
kerüljön — hangzik nap mint nap a házi
asszonyok szájáról.

A régiek nem csináltak ebből orván -- - 
törést. Meg volt a rendes séma, amitől e.- 
térni valósággal szentségtörés, lett volna.

Hétfő volt a „fuszulyka’’ napja, kedd a 
krumplié, szerdán borsót főztek, csütörtö
kön káposztát, pénteken ismét paszuly ks. 
rült az asztalra, a szombati nap a lencse je
gyében zajlott, míg vasárnapra királyi töl. 
töttkáposztát készítettek. Ezt pontosan be
tartották, mint legfőbb házitörvényt.

De a főzelék csalt körítés volt, nagy adag 
pecsenye, zsíros feltét került mellé teri, 
tékre. Szentséges ég, mennyi hús, mennyi 
zsif, mennyi tejföl, fűszer fogyott el egy- 
egy háztartásban! A mi, kényszerdiétához 
szokott gyomrunk inár ki sem bírná. Nem 
csoda, hogy negyven éves korukra már 
mindnyájan köszvényesek voltak, bújták 
Pöstyént és Lukácsfürdót.

A mai nehéz világban legyen meg az a 
vigaszunk, hogyha nehezen is élünk, ha né
ha éhesen is fekszünk le, de életmódunk 
százszor egészségesebb.

aztán

si.

Az ételek is csinálhatnak karriert. Lám, 
a híres székelygulyás, a túróscsusza befu
tott.. Most egy másik kitűnő magyar kölön- 
legességröl, a dolyj.-tortáról akarok meg
emlékezni.

Newyork milliomos . negyedének egyik 
pazar villájában nagy készülődésben voltak, 
estélyre készülődtek. Terítékre került min
den, ami drága és jó. A szakácsnő éppen 
egy gazdag puddingot akar kiborítani, amí-

si kor látja, hogy a tészta bizony fotelen ma- 
Íradt, összeesett, nem sikerült. Erre lecsapta 

kötényét, és elrohant.

Mit tesz ilyenkor egy valódi millió- 
mosnö . ., ?

Sírógörcsöt kap, azután elájul.
Pontosan ez történt itt is. Erre 

persze, mindenki elvesztette a fejét.
Lakott azonban lent az alagsorban egy 

magyar asszony, aki, mint szobalány ke
reste meg a mindennapit. Talpraesett volt 

a és dolgos. Azonnal munkához látott. Tojá- 
| sokat tört, kavart, habot vert, térült-ford.ult 
B és egy óra leforgása alatt előállította 
g legremekebb, leggyönyörűbb dobostortát. 
P A vacsorán a dobostortának hatalmas
5 kere lett. Sokkal jobban ízlett, mint az una- 
í lomig ismert puddingok. A magyar asszonyt 
Í fölkarolták, boldog volt az a milliomos ház, 

ahol ö elkészítette a magyar specialitást, 
j Később önállósította magát, kis cukrászdát 
| nyitott, ahol kizárólag dobostortát csinál, 
i tak. Ma dobostorta-gyára van, s egész 
! Amerika területére szállítja a csokoládés, 

giazuros szeletet.

Néha két dolgos kéz, kis ügyesség, életre. 
| valóság többet ér, minden egyetemi végzett- 
| Régnél, doktori diplománál.

a

mi i nj«.wr<araai»ii na——ts— 
újonnan megalakult | 

likörgy áramhoz, bor és gyümölcs- ’ 
pálinka nagybani kereskedésem
hez, a szakmában nagyobb gya
korlattal bíró agilis25—30év közötti 
nős vagy egyént.
Jutalék és magas fizetés mellett. 
Könyveléshez értők előnyben ré
szesülnek. Ajánlatokat vagy sze
mélyes megjelenőkéi fogad Ben
jamin Ferenc cégtulajdonos Ocna- i 
Mureșului, Reg. Ferdinand-utca 10 j

CSS Kan
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| ZlEiaSános és nemzetközi 
| Vállalat
I Szabiiüi/ig-tér 27. Telefon 617.

A magyar épúgy szolga volt, 
Ha címert nem mutathatott: 
Mért gyűlölnének hát egymást 
Ti külön ajkú népfajok?
Egy a haza, melyben születtetek, 
Ezért verjen, hév lánggal szívelek!

Vessétek ej! vessétek el
A bosszúi vértéit poharát!
S a haza jövő üdvéérj 
Igyatok szentelt áldomást, 
Békére int a kor jósszőzato: 
Elvesz a nép, mely bosszút szítana!

Első pályatétel: A verset strófás dalformában egynemű és vegyeskarra kell 
feldolgozni. Nehézségi oka és hangterjedelme kisebb falusi énekkarok teljesítőké
pességét tartsa szem előtt. A dallam egys.zólamban is előadható legyen. Pályadij 
^00.000 lej.

Második pályatétel: Végig kidolgozott dalformában tetszésszerinti versszakok 
zenésitendök meg, bármilyen énekkarra. A mű magasabb művészi igényeket tá
maszthat az énekkarral szemben. A művészi feldolgozás érdekéében az értelmet nem 
zavaré) kisebb szövegváltoztatás is eszközölhető. Pályadij 600.000 lej.

A pályázati müveket J91/6 julius 20-ig a Magyar Népi Szövetség kolozsvári köz
pontjába (Kolozsvár, Mária királyné-utca 16) az Országos Közművelődési Bizott
ságnak kell beküldeni. A pályázat titkos. A műre jelige írandó s a pályázó a jeligé
vel ellátott zárt borítékban közli nm ét és pontos cintét.

A pályázatok elbíráláséra a Magyar Népi Szövetség szakértőkből álló bíráló
bizottságot alakit és fenntartja magénak azt a jogot, hogy kellő mértékben meg
ütő pályázatok hiányában a pályadijai.af -újabb 'pályázat kiírására fordítsa.

A MAGYAR NÉPI .SZÓTIMilG ORSZÁGOS ELNGKSf'GF.

isméi kapható F>0 kg-on felüli léteinkben.

„G32®“ SzSvellcezeí Oézsisa-stsa 34 sz.
Telelonszám 276.

24 óra alatt

Szabadság - tér 13 szám.

fríessnyíK a

Gyümölcs, zöldség és élelmiszer 
üzlet.
Szertefjyítáx-utca 3 szám.

Szives pártfogót kér a tulajdonos.

DijraBumíttmm cniiOábakat 
gcí^íifáEjfeíje! es mindenféle 
ortopédiai cikkek készítését jutá
nyosán és pontosan vállalja

S^entenvház-n. 4 sz. (udvarban)

legolcsóbban

Peloo vl ’ E8voíisdáö«n
.. Minorita-utca 3.
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marosa
ahol tökéletesítették az állatvilágot

Nova Aszkania. — Steppék végtelensé
gében, amerre a szem ellát... S a pusz
taság közepette — csodálatos sziget bon
takozik ki. Az artézi kutak tiszta vize 
csapogva csörgedezik. Megszámlálhatatlan 
tóban és tavacskában sárgacsőrü hattyúk 
és iudak úszkálnak, amelyek őshazája va
lahol a Magellan út vagy a Nílus táján 
lehetett.

És vájjon hol van mindez? Ausztráliá
ban, Amerikában, vagy netán Ázsiában?

Korántsem, — hanem egyszerűen Uk
rajna déli részén. Alig harmincöt kilo
méternyire a perekopi földnyelvtől, hu
szonöt kilométernyire Szívástól, a déli 
steppék legszárazabb, legreménytelenebb
nek látszó részén teremtették meg Csap- 
lit, vagy más néven Aszkánia Novai, az 
új „Nemzeti Parkot", tündérmesékbe be
illő csodálatos állatvilágával.

Orosz tudósok — az állatfajok és nö
vények keresztezését és akklimatizálódá
sát tanulmányozó intézet tagjai — te
remtették meg 1/0.000 hektárnyi soha még 
fel nejn használt területen az emberi aka
rat új bizonyítékát. Hogyan befolyásol
ják az uj faültetvények a helyi időjárási 
helyzetet, hogyan lehet olyan őszi búzát 
és gyapotot kitenyészteni, amely bármi
lyen szárazságot kibir: ezeket és hasonló 
kérdések egész sorát tanulmányozták 
hosszú időn át a tudósok.

Uj állatfajok heletkcxnek
A hatalmas területet felölelő kísérleti 

munkálatok között feltétlenül a legérde
kesebb az a tevékenység, amelyet Ivá
non, a Szovjetunió Mezőgazdasági Tudo
mányos Akadémiájának rendes tagja fejt 
ki. Ivánovnak sikerült olyan állatfajo
kat kitenyészteni, amelyek eddig teljesen 
ismeretlenek voltak. Ugyanakkor Mi- ■ 
csurin, az Akadémia egy másik tagja 
teljesen megváltoztatta a növényzetet. 
Uj-Aszkánia tudós kolóniája komoly, 
nagy feladatot oldott meg: A szó szoros 
értelmében tökéletesítette az állatvilágot. 
Nem feltűnési vágyból vagy pusztán azért 
tette, hogy kísérletezzék, hanem igen gya
korlati célok lebegtek a szovjet tudósok 
szemei előtt, mert a kísérletek eredmé
nyeként rendkívül hasznos, a helyi viszo
nyokhoz alkalmazkodó, ellenállóképes és 
a legszerényebb feltételekkel is beérő 
háziállattal gazdagították a szovjet né
pet.

Az uj, hasznos állatok egész sorát te
nyésztették ki ily módon. Különböző bö
lényfajták keresztezéséből uj, rendkívül 
érdekes és gazdaságilag is hasznos fajok 
keletkeztek, a pzsevalszki lovak egy faj-' 
tájának és a zebrának kereszteződései 
pedig erőteljes, érdekes színezésű, jóin
dulatú uj négylábú lények megteremtésé
hez vezetett. Mindez azonban még koránt
sem jelentette azt az eredményt, amelyet 
a szovjet tudósok el akartak érni. To
vább ’ ’ ' ’ '
elért 
lyes 
Most 
úton, 
aknázható gyakorlati eredményekhez ve
zetett.

»

kutattak és kerestek és az eladdig 
eredmények csupán a kutatás he- 
vonalát bizonyították számukra, 
már tovább haladhattak azon az 
amely komoly, gazdaságilag is ki-

Újfajta juhok

Az első sikert egy egészen újfajta juh 
kitenyésztése jelentette. Ezek az újfajta 
juhok 120 kilogramnyi súlyt érnek el és 
évente 18.1 kilogramm finom, elsőrendű 
minőségű gyapjút, szolgáltatnak, mig egy 
közönséges juh átlagban 8—9 kilogramm 
gyapjút ad évente és ez a gyapjú koránt
sem éri el az uj juhfajta gyapjúnak mi
nőségét.

Knrakulbunda — igy nevezik a három
napos juhok bundáját. Ha azonban csak 
életének negyedik, vagy ötödik napján 
vágják le a kis juhot, akkor a bunda 
már nem' számit elsőrangú minőségűnek. 
A karakul-juhok csak ritkán ellenek egy
nél többet. A karakulbundák iránti ke
reslet viszont igen magas. Ez a probléma

főmonetsiü es2Ürga- 
paddal modernül fölszerelt

Csah komoly lő . ével tárgyalok
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altiak sze^, kerékpárok
nagy választékban

„BÁLLÁ KECHANICA"
Kadák-utca 4 szám. 

foglalkoztatta a szovjet tudósokat; akik 
kiválasztottak egy olyan, másik juhfajtát, 
amelynek gyapja durváim, de amelyik 
többet ellik. Hosszas kisérletezés /tán 
sikerült olyan uj karakuljuhokat tenyész
teni, amelyek már nem egyet, hanem töb
bet ellenek.

Az ujaszkániai tudósoknak pusztán a 
juhtenyésztés terén sikerült húsz külön
böző kombinációt kitenyészteni és az 
aszkániai keresztezések rövidesen messze 
földön ismertté váltak. Most már nem
csak Ukrajna különböző vidékein, de a 
szibériai és kaukázusi kolhozokban is 
nagyszámmal találni ujaszkániai keresz
teződéseket.

A merész kísérletek azonban nem áll
tak meg a juhoknál, ugyanilyen siker
rel folytatódtak szarvasmarhákkal és 
sertésekkel. így például sikerült kite
nyészteni a fehér steppei disznót, amely 
igen hasznothajtó, ellenállóképes és rend
kívül gyorsan fejlődik. Uj-Aszkánia tu
dósai nem dolgoztak hiába.

A háború azonban
, pusztított...

A háború megzavarta ugyan az 
normális tevékenységét, de a 
egyetlen percre sem szakadt meg. A ke- 
reszteződési állatok nagyobb csapatát 
idejekorán el lehetett szállítani biztosabb 
keletebbre fekvő vidékekre, ahol Greben 
tanárnak a háború éveiben sikerült egy 
egészen uj disznófajtát kitenyészteni.

Három esztendei távoliét után ismét 
visszatérhetett az Intézet a honi step-i 
pékre. A kép, amely a tudósok elé tárult, 
sivár és kietlen volt: a nácik mindent 
feldúltak, mindent elpusztítottak. A vi
lág minden növényfajtáját magábanfog- 
laló híres növénygyűjtemény ugyancsak 
elpusztult és az Uj-Aszkániában hagyott 
százhúsz állatból már csak huszonnégy 
élt. Az állatok egy részét Németországba 
szállították a nácik, a többit leölték, 

,vagy egyszerűen elpusztították. A náci.

itt is

intézet 
munka

I
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Üzenet érkezett Biharkeresztesről
Üzenet érkezett Biharkeresztesről. A 

kiagyar Népi Szövetség biharmegyei ve
zetősége üzeni, hogy a biharkereszgsi 
határ állomáson 105 székely férfi, asszony 
és gyermek vesztegelt néhány hétig. Ősik
ből érkeztek és Magyarországra akartak 
áttelepedni. S mivel a magyar kormány 
csak igen nehezen, hosszas könyörgés 
után volt hajlandó a beutazási engedélyt 
megadni, az állampolgárságukról femem 
dott s mvnden vagyonukat elkótyavetyélő 
székelyek csupán'vasúti fekbérért 31 mil
lió párszázezer lejt kellett fizessenek.

Háromheti veszfeglés után 
valahogy mégis átvergődtek a határon. 
Koldusszegényen lerongyolódva és ki
éhezve érkeztek Magyarországra.

Azt is üzeni biharmegyei szervezetünk 
vezetősége, hogy azóta újabb kivándorló 
csoport is érkezett Biharkeresztesre. Ezek 
még máig sem jutottak át a határon, hi
szen amint azt már mi is közöltük, az át
telepítéshez szabályszerű román útlevél, 
beutazási engedély s ezenkívül a buka
resti és budapesti Szövetséges Ellenőrző 
Bizottság jóváhagyása is szükséges. Ezt i 
pedig csak kivételes esetekben adják meg. I 
A bihai keresztesi állomáson várakozó szé- ’

Morváth fJsii)án:

Mm meg itt, ahol apáid
Vándor, kit a sorsod kísért, — lebbent fekete szárnyakat, • 
Kinek szivén kétség őröl, sodor a bú, mint áradat: 
Lábad előtt maraszí a por, könnyedtől setét utánad... 
Hiába futsz, vállaidon holtig lovagol a bánat. 
Sorsod terhe nem lesz könnyebb, ősök szellemei űznek. 
Lelked tűzzel írott lapján, anyáid sírva betűznek. 
Hegyek, fenyvesek zúgása, megkiált bús éjszakákon. 
Maros, Küköllő és Szamos ezüst szalagja köt, útion. 
Állj meg itt apáid földjén, lábad vesd neki a rögnek, 
Itt harcolj íiieg kemény kézzel, ha házadra íiszköí vetnek. 
Hangod felajzák. a hegyek, döngve ke! a sírok alja. 
Hogy e földön jog is illet, gyermeked és ősöd vallja. 
Igazságod csak itt lehet, segítsd kikelni a ködből. 
Szélbe vetett porszem lősz, ha elfutsz ősi öröködből. 
Állj meg itt, ahol apáid! Szikla légy s ne málló porszem! 
Az ütésre szikrázz vissza, «W nem <»«• «“'S baisors sem. |

barbárok harci kocsijai végigszántották 
a nemzeti park gyönyörű területét és a 
németek géppisztollyal vadásztak az uj 
bölényfajtákra, antilopokra és a zebrákra. 
Az artézi kutak, villamos erőműtelepek, ! 
laboratóriumok és' a parányi, de annál 
csodálatosabb „Tudomány Városkája" he
lyét gránáttölcsérek, félig elszenesedett 
gerendák és felpüffedt, rothadó állati j 
hullák foglalták el. I

... as intését ismét I 
( feltámadt a romokból g

Egy év telt el. Az egykori épületek l 
üszkös romjának helyén harmincnyolc 
uj épület keletkezett és egy év múltán 
már az uj villamos erőmű is üzemben 
volt. A kutatóintézetnek ma már ismét 
3300 juhból, 400 sertésből, 430 tehénből 
és 40 más különböző vadon élő állatfaj
tából álló állománya van.

— Sok minden még nincs nálunk rend
ben — mondotta nekünk Lisszogorov 
tanár, az intézet igazgatója, — fő mun- | 
kunkat, az uj, hasznos háziállatok kite- i 
nyésztését azonban a háború alatt sem | 
hagytuk abba. A mai napig már 130 asz- | 
kániai anyajuhot, 50 karakuljuhot, 10 te- I 
nyészb&át és 30 vadkant tudtunk a kol- I 
lektiv gazdaságok rendelkezésére bocsa- | 
tani. Ez azonban csak a kezdet kezdeted |

A három — puszta véletlenségből élet- g 
benmaradt — strucc egyike méltóságtel- I 
jesen lépked el előttünk. Hirtelen meg- | 
áll, villámgyorsan bekebelez egy kis adag g 
krumplit, majd egy szép vörös téglada- g 
rab felé fordul figyelme. Körülnéz és ezt I 
is gyorsan lenyeli. S aztán, mint aki dol
gát jól végezte, szárnyaival csapkodva I 
szalad, rohan fészke felé, dühösen elker- I 
geti párját és nem kevésbé méltóság
teljesen leül annak helyére- j

A steppe füvéből pacsirták szállnak az I 
ég felé és a bombakráterek aljáról a | 
steppe füvei és virágai nyújtóznák a vi- j 
lágosság irányában. Az élet győzedelmes- | 
kedett.., L. TRESZKOV i

helyeknek sem az egyik, sem a másik 
nincs meg.

Eddig tart a megdöbbentő üzenet. De 
ez éppen elég ahhoz, hogy mindannyiun
kat meggondolkoztasson.

Lám, amitől féltünk, amire óva intet
tük az itt élő magyarságot, bekövetkezett. 
Akadtak s akadnak erdélyi magyar csalá
dok, akik ősi földjükről megfutnak, küzdő 
életért harcoló népüket cserben hagyják, 

' Bevalljuk, sok mindenre el voltunk ké
szülve, arról is tudtunk, - hogy felelőtlen 
gyáva gazemberek, reakciós bitangok sut
togtak, agitáltak népünk fiai között s 
árulásra, megfutamodásra szólították fel, 
csakhogy az itt élő népek közötti viszonyt 
tovább élezzék. L

Mi történt itt? Hogy . juthattunk el 
idáig ? ...

Beszéljenek maguk a lények
hogy itt is, túl is hallja meg, akit illet.
... Szirén hang érkezett Magyarország

ról a csíki havasok közé. Szász Gerő dr., 
Csíkszereda volt fasiszta polgármestere 
'akit most ítélt el távollétében 20 évre, mint 
háborús bűnöst a kolozsvári Népbiróság, 
üzent a székelyeknek, hogy adják cl min
denüket, Romániában úgyis ^elpusztítanak

Károlyi Hiháíy üzenete:
Ne legyenek Illúzióink: ha a magyar

ság nem ébred rá arra, hogy a szenf.- 
istvánj gondolat nem a nagyságot jel
képezi, hanem az adott társadalmi és tör
ténelmi tényekkel való szembeh'Uyezke- 
déíU, akitor úgy fog járni, mint amk az 
őskorj állatok, amelyek tniméretezettsé- 

r régükkel, — minden látszólagos nagysá
guk ellenére — nem tudtak beleilleszkedni 
a környezetbe és menthetetlenül elpusztul.

■ tak.
Á kis Magyarország csak akkor lesz 

erő?, ha a környező államokkal meg tud 
békéin! és felismeri a kölcsönös segjtyég 
elvének korszerű szükségességét.

Tudom, ez nemcsak rajtunk múlik és 
számolnunk kép a léptenr-nyomon felme
rülő nehézségekkel. Azt is tudom, hogy 
a soviniszta nacionalizmus mindenütt 
nagy léik! pusztítást végzett. £ppe.n ezért 
reálisaknak kelj lennünk és elsősorban 
azokkal kell keresnünk az együttműkö
dést, akiktől biztatást kapunk. Ott kere
sem a barátságot, ahol ez megnyilatkozik.

örömmel látom, hogy Groza román, mi
niszterelnök az Éké® Front nagyváradi 
tagozatának nagygyűlésén Ismét hitet 
tett a román,—magyar együttműködés 
mellett és elismerően nyilatkozott aa er
délyi magyartágról.

Úgy látom, hogy Magyarországnak első
sorban Románja és Jugoszlávia felé kell 
közelednie.

A jugoszláv, román, magyar együtt- 
működéisbe Bulgária is belékapcsolóhatik.

A szomszédáliamókkai a gazdasági 
együttműködés kiépítése. nem könnyű fel
adat, de enélkül az együttműködés nélkül 
egyik ország sem tudja megoldani a sú
lyos gazdasági problémákat.

De a középeurópal és d&Hteieteurópai 
kis népeit együtSnüködésa csak abban az 
esetben biztosítható, ha ezt az együttmű
ködést szoros összhangba hozzák a Szov
jetunióval való kapcsolatuk elmélyítésével. 
A kjs népek kapcsolatai egymással és a 
Szovjetunióval' csak úgy szinkronizálja- ’ 
tők, ha az uj keiieteurópai rendszerek 
megszilárdulnak és valamennyi kjs nép 
megszabadul a műit soviniszta kísérte
iéitől.

minden magyart és sürgősen telepedjenek 
át Magyarországra Ott majd földet, há
zat és igavonó állatot adnak nekik. Szász 

< Gerő ur, a 22 éves kisebbségi időkben meg
tagadta magyarságát, majd hirtelen for
dulattal, amire az ilyen urak oly könnyen . 
kaphatók, a négyéves magyar fasiszta 
uralom alatt élőbb mint a katonai köz
igazgatás embere a románokat üldözte ki, 
később a zsidókat gettóztatta, hogy végül. 
19 augusztusában Csíkszereda és kör
nyéke minden emberét, férfiastól, asszo- ■ 
nyostól, gyermekestől elhajtassa a néme
tekkel. •

Szász Gerő ur most újabb akcióba fo
gott s nehogy egyedül maradjon, erdélyi 
reakciósaink is segítségére siettek. Levi- 
tézleft földesurak, közismert imrédisták 
fújták: „Ha nem csatolják vissza Erdélyt 
Magyarországhoz, mindnyájan elhagyjuk 
ezt a földet, úgy sem lesz itt soha demo
krácia" — mondották. S miközben a leg
becstelenebb módon árulásra szólították 
fel a népet, azokat kiáltották ki árulók
nak, akik szakadatlan azon dolgoznak 
egyetértésben a román demokratákkal, 
hogy a két nép végre megbéküljön s az . 
ősi föld boldog otthon lehessen számukra.

Hogy ki az áruló 
magyarság ellensége, 
beigazolódott. Azok, 

állították már egyszer 
Gcrők, akik fölött

n hogy ki a nép, a 
most kegyetlenül 
akik a sir szélére 
ezt a. népet, a Szász 
éppen most Ítélkezett a kolozsvári Nép
törvényszék, mégeyyszcr meg akarták is
mételteim az), tytyit JD'/j év őszén a csíki 

I székelyekkel elkövettek.
Népünknek küldenek titkos üzeneteket 

a magyar demokratikus kormány szándé
ka. (llenére, hogy ezzel is segítségére, le
gyenek a vargái dista gyilkosoknak, akik 
l!"i) év őszén Szárazajtán és Csikszcnt- 
dóm ok oson, napjainkban pedig éppen Ko
lozsvárt és vidékén gyilkolják a 'magyaro
kat

Ni m slraljitl: a.oloi;, akik elmentek. 
1)< mi továbbra is- i.ms'mszoritott fogakkal 
un gv' tjük a lábunkat ezen az ősi földön 
és a román d<-mid. ráriáral karö/lvn uj, 
míg clsr.ánfahb harcra indulunk a közős 
ilh nség ilkn, Erre int binröinl-i-l a b>‘ 

i /, ■. 1 rcsztcsi iizi net, /I bri siili les nt.yünk 
l jurii lérf oggéidó, komé'min gvid-i’.ozó 
! ).'• ifi i/i’ >uk és runiánol. i’/nráil -v.i'l'mt- 

iu.’k h sznek ebben a hai.ő.'ii.I D.Í17Í) tíl.ULA



4 £ ’tinîus 3«•

IW1M 
viLĂsossas I

A Románia! fiapvar Szövetség | 
kücncntl napilapja I

Szerkesztősig es hiadóhícatnl: Kolozsvár, | 
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KOLuÁaVARISZOLGÁLATOS GYöGY- 
SZERTARAK .Janin? 2-tól június 7-ig be
zárólag szolgálatban: dr. Hint.z, Őrangjul, 
Remény, Diana, Aesculan. Egész éjjé; rroj. 
gálatban junius 2-től junjus 4-ig bezárólag: 
dr. Ilinfz é^ R.- ;nény gjógyszertárak.

GYASZISTENTTSZTELET A KOLOZS
VÁRI BOMBATAMADÁS ALDC.ZA’i'AINáK 
EMLÉKBRE. Az 1044. évj június 2-ikl ko- 
lozir/ái'i bombatámadás áldozatainak em]é- 9 
kére junius 3-án, hétfőn délelőtt 10 érakor g 
a főtéri Szent Mihály-tcmplomban gyász- g 
ietențiszte'etet tartanak. g

FEKETE LISTA A ko'o'ravári törvény- g 
szék mint uzsorabíróság szabotázsért és ár- g 
drágításért Capusan Vasile kolozsvári la- | 
kost egyhónapi fogházra és 100 ezer lej 9 
pénzbüntetésre. Teodor Florea Gyalu köz- g 
ségi lakost 100 ezer lej, Penes Nicolae, a H 
prahovamegyei Brebu községi lakost 100 | 
ezer lej, Kozák István kolozsvári kereske- | 
döt 400’ezer lej, Cadariu Nicolae kolozsvári I 
lakost 300 ezer lej, Szegedi Ilona. Fetesl Imre g 
és Gál Béla kolozsvári lakosok.it 50—59 ezer H 
lej, Bartu Petrun bukaresti lakost 500 crer B 
lej, Vrcbel Zoltán kolozsvári lakost 300 ezer I 
lej Nagy Ferenc kolozsvári lakost pedig g 
ké’lrónapi fogházra és 100 ezer lej pénzbün
tetésre ítélte.

MILYEN LEVELEK KÜLDHETŐK NÉ
METORSZÁGBA? A bukaresti posta vezér
igazgatósága hivatalosan közi;, hogy Né
metországba csak rendes postai levelező, 

.lapok és 20 ginmig rendes levelek külclhe- B 
tök, amelyeknek tartama azonban csak JÉ 
családi vonatkozású lehet és nem érinthet | 
kereskedelmi ügyieteket. Képesieve'-ezöla- I 
pok Németországba nem küldhetők. A cjm- J, 
zésnél a feladó neve és lakóhelye, valamint j 
a címzett pontos neve, a véres vagy a köz
ség, ufea és a házszám és a tartomány tün
tethető fel. A címzésnél „Allemagne" fran
cia szöveggel jclzendö, hogy a postai leve
lezőlap vagy levél németországi rendeltet,ésü.

VENDÉGLÁTÖTPARI MUNKÁSOK A 
NÉPVÉDELEMÉRT. A Vendéglátóipar; 
Munkások Szakszervezetének legutóbbi Ülé
sén Giurgiu elnök ás dr. Milea indítványára 
határozatot hoztak, hogy hathatós támoga
tásban fogják részesíteni a Népvédelem 
szociális intézményeit. Egyhangúlag elhatá
rozták, hogy a Népvédeiem részéről kibo
csátott ebédjegyeket fognak ■ elhelyezni, 
amelyek a kolozsvári 8 napközi otthonban 
élelemmel, ruhával, orvosi segélyei és gon- 

' dós neveléssel el|áíoit több mint 700 gyer*. 
mek fenntartását szolgálják. Ez a nemes 
elhatározás annál dicsére-treméitóbb, mert 
olyan emberek részéről’ jön. aldk maguk is 
keményen küzdenek a mindennapi élét ne
hézségeivel.

MÉHÉSZETI HÍREK. Az Erdéjyrészi Mé
hész Egyesület második ingyenes méhészeti 
tanfolyama ma, vasárnap délután 6 órakor 
nyílik meg az egyesület házsongárcli méhél. 
szét; telepén. Találkozás fél 6 órakor a Ma- 
jális-űtca 22. szám alatt az egyesület titkár; 
hivatalában. A tanfolyamra ugyanott lehet 
jelentkezni. A tanfolyam díjtalan, csak a 
beírásért, keli 5000 lejt fizetni. Ugyanaznap 
ég ugyanott délelőtt 10 órakor nz egyesület 
igazgatőválasztmánya is ülést tar|. amelyre 
ezúton ;s meghívja tagjait az egyesület- .

(») AZ EGÉSZSÉGÜGYI EKONOMAT | 
kéri orvostagjait, hogy a vászoneiosztás ! 
ügyében jelenjenek meg juntas 3-án rețțgel I 
liü órakor irodájában (Márcim; 6-utca 4).

A MAGANVIZSGAK A KOLOZSVÁRI 
ROMAI KATOLIKUS FŐGIMNÁZIUMBAN 
jciilus 4-én keditasi regg’él 8 órakor kez
dődnek.

A GRAFIKAI MUNKÁSOK ELLÁTö- 
SZERVE felkér; tagjait, hogy egy 1 literes 
é» egy % literes monopolűvegci legkésőbb 
kedd délig 20.000 (húszezer) lejjel együtt az 
ekenomáthoz juttassák el. Aki elmulasztja, 
az nem részesül a kiosztásban.
ST A',
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fe? Mély fájdalommal tudat- f , 
iuk, hogy a szeretett jő férj, [ 
édesapa, testvér, rokon, jó- 
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A székelyföldi könyvnapokk^t
■ országos magyar köuyvhónap ayUsk mey ■

KOLOZSVÁR. — A MNSz központjában niitködó Országos Közmúvel<klésl Bizottsá*’ 
kezdeménj-ezésére szombaton délelőtt Balogh Edgár elnökletével ankét zajlott le az er
délyi magyar könyvnapok Idei megrendezése érdekében. A résztvevők eldöntötték, hogy 
a MNSz országos nagygyűlése alkalmával június végén Szék,íyjdvarhelyen nagyará
nyú székelyföldi magyar könyymipoi. rendeznek, amelyre az összes erdélyi magyar 
könyvkiadókat meghívják,

A gyűlés résztvevői
mábó] július havában 
árusítjuk kiadvány. i>.

;i:.:tározták, hogy a székelj-földl magyar könyvnapok alkal- 
egész ország terűiéiért 20 százh}él;os egységes kctlvezniénnyel 

i f - 0 célból közös könyvhónapi könyv Jegyzéket adnak ki. A 
szélielyföldi kön,vvn.»pok és az erdélyi i,ragyar Írönjvhőnap megszervezésére a gyűlés 
háromtagú bizottságot jelölt ki Jf-kely Zoltán lró, Nagy István Lró és Tóth Stuur. dr.
könyvkiadó vállal?, ti igazgató 

Itt Írjuk meg, hogy az
személyében.
Idei könyvnapokra, illetve könyv hónapra r.z újjászervezett

Jőzsa Béla Athenaeum nem kevesebb, mint- 6 ldadvíümyni készül fel

Magyar ifjúsági találkozó 
Bánffyhunyadon

KOLOZSVÁR. — Kojozs megye magyar ifjúsága seregszemlét fart pünkösdkor 
munkája és feladatai felett. Kalotaszeg fővárosába, Bánffyhunyadra gyűlnek 
a megye Ifjai és leányai a Magyar Népi Szövetség nagygyűlésére a kettős ünnepen.
A klNSz valamennyi falusi és kolozsvári ifjúsági szervereién kívül képviselteti ma
gát a nagygyűlésen a Bolyai Tudományegyetem, a Móricz Zsigmond Kollégium, Ko
lozsvár és Kojozs megye minden magyar középiskolája. De minden bizonnyal szép 
számmaj ott lesznek a gyárakban dolgozó munkásífjak is. A bánffyliunyad; nagygyű
lés tellát ifjúság vonalon meghozza a falvak s a város a paraszt- munkás és tanuló
ifjúság régen várj találkozását.

A nagygyűlés résztvevői megbeszélik a közeljövőben megrendezendő országos ifjú
sági konferencia legfontosabb kérdései!, megvitatják a szervezeti éjét megerősítéséire 
vonatkozó javaslatokat s a központi kiküldöttek ismertetik a MNSz Ifjúsági tagoza
tának gazdasági és pénzügyi helyzetét. Bánffyhunyadon kerül sor az uj koioz-smegyei 
vezetőség megválasztására is.

A nagygyűlést tábortűz, íabdarugómélrkőzés, tréfás veisenyek, ifjúsági könyvnap ás 
ismeretterjesztő előadások tarkítják. Ezek részletes műsoráról lapunk következő szá
maiban számolunk bé.

Országos .jelentőségű ifjúsági problémákról léjvén szó, érthető, hogy nemcsak Ko- 
lozs megye, de az egész ország fiatalsága nagy érdeklődéssel tekint, Bínffyhunyad felé,
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SZÍNHÁZ es művészéi
Foreíos

<® romásuaí isíu^yar ssinházak értekezletén
KOLOZSVÁR. — Az erdélyi magyar 

színházi értekezlet szerdán délután a dél
előtt megalakult három bizottság határo
zati javaslatait tárgyalta. Mindenekelőtt 
leszögezték, hogy a Romániában működő 
valamennyi magyarnyelvű színtársulat a 
MNSz hatásköre, védelme és ellenőrzése 
alá helyezi magát, természetesen az állam 
demokratikus alapokon nyugvó felügye
letei jogának tiszteletben tartásával. A 
felügyeleti jogot a MNSz által javasolt 
személlyel az élén, a kormány létesítette 
Magyar Művészeti Felügyelőség gya
korolja, az a szerv, mely egyszersmind a 
MNSz központja és a felsőbb művészét
ügyi hatóságok közt fenntartja az érint
kezést, képviseli a magyar színjátszás kí
vánságait a minisztérium felé és érvé
nyesíti a minisztérium demokratikus uta
sításait és követelményeit a színházak
kal szemben. ,

Elhatározták, hogy ezsntu] magyar 
színtársulat szervezésére vonatkozó enge
délyt a minisztérium csak a művészeti 
felügyelőség előterjesztése alapján adjon 
ki. Az egyes magyar színtársulatok ját
szási körzetét és állomáshelyét is a mű
vészeti felügyelőség javaslata alapján je
lölik ki. Ugyancsak a művészeti felügye
lőség kapott meghatalmazást a magyar

műkedvelő színjátszás országos ellenőrzé
sére.
' Nz értekezlet végül megbízta a művé

szeti felügyelőséget, hogy áttanulmányo
zás és szükséges észrevételek megtétele 
céljából kérje ki a minisztériumtól a ké
szülő uj színházi törvénytervezetet.

Egyik legfontosabb kérése az értekez
letnek, hogy mindazokból a juttatásokból, 

. melyekkel a müvészetügyi minisztérium 
rendelkezik, a magyar színházak és művé
szeti intézményeit a lakosság számarányá
nak megfelelő mértékben részesedjenek,

A csütörtök délelőtti ülésen résztvett 
Ktcrkó Gyárfás, a MNSz országos elnöke 
is; üdvözölte az értekezlet résztvevőit és 
tájékoztatta magát a hozott határozatok
ról, majd biztosította az értekezletet, 
hogy a magyar színjátszás elsőrendű ügye 
a romániai magyarságnak s a MNSz tel~ 
jes súlyával igyekszik majd a demokrati
kus kormányzatnál érvény/ szerezni a 
magyar színjátszás jogos kívánságainak.

Az ülés ezután ag elnöklő Szentimrei 
Jenő szavaival ért véget.
. Az értekezlet táviratban üdvözölte Ra- 
lea Mihai müvészetügyi minisztert és 
Cocea Nicolaet, a színházak vezérigazga
tóját

Rendes csukott autóbusz indul minden H 
reggel 9 órakor a főposta hátamögőtti H 

f 4 autóbuszállomásról. — Kolozsról vissza 4
1 órak°r‘ ~~ Jegyelővétel,

| Jsyruüs ^arjs*é-e8öadás a

SUISÉSÉBEI
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Uj iasokst hivcíí 
a PEíi klub

KOLOZSVÁR. — A románjai I’en Klub 
magyar n’vsztálja I<Mfl rnáius 28-án gyűlést 
tartott, ami (jen elhatározta működésének 
az újrakezdését. A gyűié^n jelen volt Radu

§ Clocuiescn a romániai l’Cn Klal) főtitkára 
g aki tolmácsolta z.ftlmlu Viețo,. üdvözletét
B és hmertctie a romániai Fen Klub ujjá'wr. ■ 
| vezőtlésének köriHmínjeit. A jeiwijóvő U.
| gok, Bánlfy Mialós, Bartalls János, Fucsó 
Írl Sándor, Kós Károj.v Maksal Albert, Faia

mon László, Szentimrei Jenő, Malter Gyula 
^zámlvívétiek az elő tagokat, a törlendő

I

halottakat és az eltávozottakat, akik körött 
a fasiszta magatartásáról ismert Nyirő Jó

zsef js szerepel.
A romáron.’ Fen Klub magyar alosztályán 

nalc összehívott gyűlése ezután uj tagoltat 
hivott meg. A beliivolrak között Szerepel: 
Balogh Edgár, Gnal Gábor és Nagy István, 
akiket a háború előtti időkben a klub tag. 
jai közűi . továbbáAszódi
János, Asztalos István, Bányai László 
Benedek Marcell, Bezna} Viktor, Hegyi 
Endre, i Horváth’ Irtván, Jancsft Elemér, 
Jánosliázy György, Jékejy Zoltán, Jordáky 
Lajos, Kiss Jenő, Kovács György, László 
Gyula, Létay Lajos, Marton Lili Méltass 
József, Szabód! László, Tavaszi Sándor, 
Varró Dezső, Vita Zsjgmond, Zoliig Béla.

A gyűlés jelölőbizottságot küldött k: az 
uj választmány kijelölésére. A romániai 
Pen Klub magyar tagozatának kolozsvári 
tagjai elhatározták, hogy junius 1-én szom
baton délután 5 órára1 ‘megiürtlelik a köz
gyűlést. A Pen Klub românia} magyar szer, 
vezet» ezúton hívja meg az, országban élő 
tagjait, jelenjenek meg n közgyűlésen. Ha
tározatképtelenség esetén jmiiiio 8 án Ismét
lik meg a közgyűlést-

*

Ma e*te Kovács György bucsufe’lépése. 
A színház Illusztris vendége, Kovács György, 
alrjt a ,,Hazajáró lélek" tegnapi ejöadásán 
páratlan ünnep’iésben részesített a közön
ség, ma este ugyanebben a darabban búcsú, 
fellépését tartja.

HAZAJÖTT SZERVATIUS JENŐ. Az 
erdélyi magyar művészi körök legnagyobb 
örömére amerikai hadifogságból haza
érkezett Kolozsvárra fizervátius Jenő 
szobrászművész. Nevét nemcsak magyar, 
hanem román művészi körükben is nagy, 
rabecsülik s nemcsak itthon, hanem Ma- 
gjwrorszâgon K hírnevet szerzett az erdé
lyi magyar művészetinek. Szerváíiits Jenő 
huzaf/réso nagy nyeresége kultúránknak 
t* külfeösen a Székelyföldön kelt méltó 
érdeklődéig, ahol a szobrászművész évek 
céltudatos munkájával segítette elő’ a 
székely fafaragóösztön művész} formák
ban való magasabb megnyilatkozását.

Színházi és mozi-müs©r i
KOLOZSVÁRI ,,SZENTGYöRGYI IST

VÁN" ALLAMI MAGYAR SZÍNHÁZ: 
Vasárnap délután 4 órakor: Ember, ak} 
látta a halált. Victor Eftimiu ragyogó víg- 
játéka .Igen olcsó helyárakkal. Sorozat- 
szám 50. Este 7 órakor: Hazajáró lélek. 
Kovács György bucsufellépéeável. Sorozat- 
szám 51. Hétfőn este 7 órakor: Ember, aki 
látta a halált. Munkáselőadás olcsó munkás, 
hejyárakltali. Sorozatszám 52. Kedden este 
7 diakor: Tosca. Operaelőadás A.,Aimaaanu 
és Gh. Ptwei közreműködésével Berauiató- 
bérjet 17. Sorozatszám 53. Srardăn este 7 
órakor: M:ígr.ná« Miska, Sorozatszám 51. 
Csütörtökön este 7 órakor: Tosca. Opera- 
eKaidás A. Ataatsanu éjs Gh. Pavel közre- 
működésével. Napibérlet 17. Sorozatszám 55.

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA: Capitol: 
A szent láng. Ccrso: Egy asszony élete és 
kálváriája. Muuldis: Pénz beszél. RoyaJ: 
HaJálvölgy. Select: Aranyláz. Uránia: 
Leányvári boszorkány. Vasárnap 11 órakor 
matiné.

£]

vencSégiős
hirtelen elhunyt.

Temetése junius 3-án dél' 
után 4 órakor lesz a Hidel- 
uei református templomból 
(Horea-ut) nem pedig a ka
póin bál, ahogy azt az Er
délyben hirdettük.

A gvászoló család.

’ü

1

Teljesen uj 
világvárosi 

miisor.

Kezdete este 
pont 10 
órakor.

t

világhirii román szám. q bukaresti Giocorwa színház attrakciója. Románia legjobb nemzeti táncosnője.

Direktrice'.

»y.

lakosok.it


^Könyveimmel álmodtam 
Irta: BENEDEK MARCELL 

Kereken huszonöt hónapja, hogy egy 
hosszasan simogató pillantással elbúcsúz

i Három ut, o

Iría: K. Zílliacns
angol munkáspárti képviselő

l
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§
j

1

í’l-’l •

• J
f

Ez a rendkívül érdekes cikk a haladó európai gondolat kitűnő összefogla
lása a ,The New Statesman and Natlon“ című londoni hetilapban jelent meg. Ere
deti elme „A szocializmus és Európa" volt

Európa sorsa, mint minden másé, a 
vezető győztes hatalmak viszonyá

tól függ. Három út között lehet válasz
tani. Az első az angol-amerikai szövet
ség, amelynek, Churchill szavaival élve, 
..nőm ingatag, gyenge hatalmi égj n- 
súlyt", hanem „inegtámadhatatlan biz
tonságot" kellene nyújtania. Churchill 
olyan hatalmi túlsúlyra gondolt, amely 
lehetővé tenné az angolul beszélő nem
ieteknek, hogy akaratukat rákényszerít- 
sék a világ többi részére, különösen a 
Szovjetunióra. De valóban módjukban 
állna ez? Az Egyesült Államok vezér
kara a háború befejezése óta arra a kö
vetkeztetésre jutott, hogy az Egyesült 
Államok még a világ minden többi ré
szének, köztük a Brit Birodalomnak a 
segítségével sem tudná döntő csapást 
mérni a Szovjetunióra.
A második út a nyugati blokk ps»li- 

tikája lenne. A háború alait ez volt 
az az Etien-féle külpolitikai „irányvo
nal", amelj' eltért az angol-amerikai 
szövetség Churchill! gondolatától. Azon 
a nagyon régi elgondoláson alapszik, 
amely az első világháború után a locar- 
noi szerződésekben öltött alakot. A lo- 
cárnoi szerződések csak modern alakot 
adtak a hatalmi egyensúly hagyományos 
politikájának.

Amikor a loearnoi szerződéseket meg
kötötték, a gyermekkorát élő Szovjetunió 
még gyenge volt és Európa többi részé
ben a régi társadalmi rend állt helyre. 
Ma a Szovjetunió erősebb és a kontinens, 
legnagyobb részén nagyobb a befolyása, 
mint nekünk. A régi társadalmi rend 
pedig, amely olyan durván érvényesült 
Hitler gazdasági rendszerében, a háború 
és á fasizmus bukása következtében 
alapjaiban rendült meg
a z első világháború után a szoeiál- 

demokratáknak, akik mögé az 
európai munkásság nagy többsége sora
kozott fel, alkalmuk nyílt volna, hogy a 
társadalmi forradalom első hullámát 
győzelemre vezessék. De egyik ország
ban a másik után mondtak csődöt és 
mindig ugyanazon alapvető okból: job
ban féltek harcolni a munkások oldalán 
a kapitalizmus védelmezői ellen azért, 
hogy a kapitalizmust szocializmussal 
helyettesítsék, mint a munkások ellen a 
kapitalizmus védelmében. Ezt a maga
tartásukat ideológiailag azzal indokol
ták, hogy a „nyugati civilizációt, demo
kráciát és alkotmányt" védelmezik. Né
metországban a jobbszárny szociáldemo
kratái, Ebért, Seheidemann és Noske 
klasszikus példáját nyújtották az ilyen
fajta szociáldemokrata vezetés természe
tének és következményeinek. Azzal kezd
ték, hogy a német vezérkar segítségével 
lövöklözteiték le a nemet munkásokat a 
demokrácia és az alkotmány megmenté
se, nevében és azzal végezték, hogy ka
pituláltak Hitler előtt „vérontás elkerü
lése végett".,

Olaszországban a történet hasonló volt 
és Mussolini hatalomrajutásával végző
dött. Az orosz mensovikiek ugyanilyen 
puha anyagból voltak gyúrva és végül 
is a cári és japán tábornokok készséges 
eszközei leitek. Franciaországban a Blum 
vezetése alatt álló szocialisták merő gyá
vaságból elárulták a spanyol munkáso
kat. Nagy részük Paul Faure alatt a 
háború előtt és alatt a pacifizmuson át 
eljutott a kollaboracionizmusig és egy 
még nagyobb részük megszavazta Pétain 
diktáluras alkotmányreformját. .Még az 
újjáalakított francia szocialista párt is 
De Gaulle tábornokba kapaszkodott cs 
most csak nehezen tud elszakadni a fran
cia reakciótól, amely a katolikus köztár
sasági pártban is párt mögött szervez
kedett meg.

Țff Íven háttér mellett világosan kellene 
látni, hogy a nyugati blokk politikája 

három végzetes hibában szem ed. A - első 
az, hogy idncr. hatalmunk keicszíolvin- 
ni. Ha még maga az angol-amerikai 
kombináció sem elegendő, akkor a n.vu- 
gatourópai blokk hatalmi szempontból 
fisz!ára liárgyúság.

Másodszor: nincs semmi remény arra, 
ho' v .. szóba jöhető hatalmak csatlakoz
nának hozzánk ebben a politikában. Nor
végiában például egy olyan jelentős ki
sebbség íiívo a szovjet orientációnak,

hogy egyetlen norvég kormány sem csat
lakoznék valamely európai hatalmi kom
binációhoz, ha az nem nyugodnék angol
szovjet megegyezésen. Dániában ugyanez 
a helyzet. Belgiumban a szocialisták uem 
tudnak kormányozni a kommunisták tá
mogatása nélkül és ez a két párt együtt 
útját tudná állni és útját is állná a re
akciós katolikus párt nyugati blokk
politikájának. Franciaországban a kom
munistáké a legnagyobb párt. Ily körül
mények közt őrültség még csak elgon
dolni is, Franciaország csatlakozhatnék 
a nyugati blokkhoz, ha az nem a Szov
jetunióval kötött általános európai meg
egyezésen épülne fel.

Harmadszor: mit tud nyújtani a nyu
gateurópai blokk-politika Európa mun
kásainak? Németország amerikai öveze- 
cik“-nak az uralma alatt, akikkel a 
kommunistákkal való egyesülést hirde
tik, egyszerűen letartóztatják. A brit 
övezetben mi tapintatosabbak vagyunk, 
de ugyanilyen erőteljesen ellenzőnk 
minden olyan törekvést, amely a szocia
lista-kommunista egységre irányul. An
gol-amerikai befolyás támogatja a jobb
szárny szociáldemokratáit s ezek kis 
Ebertek és Noskék lesznek, akik most 
nem saját vezérkaruktól, hanem az an
gol-amerikai megszálló katonaságtól 
várják, hogy megvédjék őket a baloldal 
ellen és egy szerény zugot találjanak 
számukra az üzletemberek, „mérsékel
tek" és azoknak a „nélkülözhetetlen ná- 
cik“-nak az uralma alatt, akikkel a 
Nyugatnémetországban általunk terem
tett politikai légüres teret töltik ki. Ve
gyük még ehhez hozzá a Németország 

. kettéosztására vonatkozó javaslatot. A 
nyugati blokk hívei hogyan versenyez
hetnének ezen az alapon a kommunis
tákkal, akik nemzeti- és munkásegysé-

get ígérnek, továbbá önkormányzatot, 
társadalmi újjáépítést és barátságot, 
együttműködést a Szovjetunióval?
a harmadik út az egyetlen, amely jár- 

ható. Tragédia, hogy ezt még nem 
próbálta meg az angol munkáspárti kor
mány. Ez pedig az, hogy európai politi
kánkat angol-szovjet Szövetségre kell 
felépíteni, amely kötelez bennünket és a 
Szovjetuniót, hogy együttesen vegyük 
ki részünket Európa gazdasági újjáépí
téséből és politikai megszervezéséből. A 
franciák alig várják, hogy csatlakozza
nak hozzánk és a Szovjetunióhoz ebben 
a politikában. Az amerikaiak elfogad
nának egy ilyen közös angol-szovjet- 
francia vezetést Európában. Ha mi lab
dázunk az oroszokkal, ők is labdáznak 
velünk. A Times diplomáciai munka
társa Moszkvából visszatérve tavaly áp
rilisban közölte a szovjet vezetőinek azt 
a hangsúlyozott kijelentését, hogy nbm 
akarják a szovjetrendszert behozni Euró
pába, de azt hiszik, hogy úgy Nagybri- 
tanniának, mint a Szovjetuniónak érde
kében állna uralomra segíteni az „új 
demokráciát".

„Ez olyasfajta rendszerekét jelentene, 
amely valahol a Szovjet és a kapitalista
individualista rendszerek között állna, 
minden országban szilárd társadalmi 
biztonsággal a vezető iparágak állami 
ellenőrzésével, földbirtokreformmal és 
olyan kormánnyal, amely kizárná a 
jobboldali pártokat és a középtől a bál
szárnyig felsorakozó erőkre támasz
kodna."
tkt em látom be, hogy ezen az alapon 

miért ue találhatnánk egy közös 
célt a Szovjetunióval és Franciaország
gal Európában, feltéve, hogy a munkás
párti kormány hajlandó saját pártjá
nak külpolitikáját követni és szakítani 
ezen a téren a torykkal fennálló „nem
zeti egység" idilliével. És én hiszek any- 
nyira az európai munkásokban és az 
európai civilizáció hagyományaiban.
Mert a munkások épp annyira követelik j 
a szabadságot, mint az igazságot '

Az elmullott esztendők- 
ben meglehetősen gyakran 
üthette meg az ember fü
lét ez a szó: angolbarát. 
Teljesen attól függően, hogy 
ki mondotta ki, jelenthetett 
dicséretet vagy gánésot, 
előnyt vagy esetleg súlyos 
kellemetlenséget is az ille
tőre.

Mondanunk sem kell, 
hogy az ,^angolbarăt" ki
fejezés ma is ott cirkál 
társalgási nyelvünkben — 
de milyen csodálatos vál
tozás — ma. nagyobbrészt 
éppen azok nevezgetik ma
gukat melldöngetve angol
barátnak, akik az elmúlt 
esztendőkben leginkább el
itélő ■ hangsúllyal emleget
ték ezt a kifejezést.

Egy ilyen — egyébként 
igen előkelő és tiszteletre
méltó — polgárral hozott 
össze a napokban a vélet
len s alig néhány percnyi 
beszélgetés ufóm félretar
tott fejjel és gyanakvó han-. 
gon kérdezte meg tőlem:

— ön... ön... angolbarát'.'
— Igen, természetesen, 

én angolbarăt. vagyok.
— Mert én is . ..
— Igi igen válaszol

tam. 'Tudom, hogy mind
kitten angolbarátok va
gyunk'. csal; azt hiszem, 
van így különbség a ket
tőnk angolbarát.mga IcözT't. 

mit be
it szem

— Nini értem 
szél —■ húzta jel 
útitokéi.

- 'tálán Ici/jobh 
néhány példával j 

nívgmo'iyará'.ni. Például liu 
/.inioHiíom ezt: angol k<i- 
Itiiin. ön cgészrn bizonyo
san a ..llcn.ytl Eiini'ir"- 
flhn 'lul'kiiázmá.i ifjit tiszt
jeire gondol, akik vakítóan 
hófehér egyenruhában és 
mindent fclülmuhi snájilig- 
sággal verik lo a gonosz és

) It.'iZ, ha 
pró hálom

műveletlen hindukat, akik 
valami érthetetlen megátal- 
kodottság következtében 
nem hajlandók belenyugod
ni az angol fennhatóságba 
és szabadságról álmodoz
nak. Engedje meg, hogy 
bevalljam: erre a névre: 
angol katona, nekem in
kább azok a sovány kis 
tommíek jutnak eszembe, 
akik Dünklrchen előtt, ke
zükben egy szál kézigrá
nátot markolva, káromkod
va vetették magukat a né
met tankok elejibe, vagy 
azok a viharvert tengeré
szek, akik V-hajők és Ntu- 

szakadatlan támadá
sai ellenére elvégezték a 
kötelességüket.

— De falóm folytatom; 
ha azt mondom: angol em
ber, akkor ön minden bi
zonnyal előkelőén liüvös- 
modoru urakra gondol, 
akik időnként, vörös f rakk
ban üldözik a rókát s a 
wcck-endet. különböző főúri 
kastélyokban töltik cl. Ne 
haragudjék, tlc megint meg 
kell mondanom, nem szc^ 

rendkívül 
és maga

hozza juk

retem ezeket a 
kcllcmcsmoiloru 
biztos urakat és 
árnyékként hasonlói lady-
jt.'lcct. Engedje meg, hogy 
fi thívjam a figyelmét 
azok a bizonyos lakkcsiz- 
miís ifjú tisztek ó-pprn 
ezeknek az előkelő és ma
gabiztos uraknal: az utasí
tására rontanak neki rend- 
kiviili hősiességgel a hindu 
vagy maláj „lázadóknak", 
múltéul az eloki lő és maga- 
biztos uraknak érdi-ke <>', 
hogy a gyarmatokon bi- 
fcklctetl tőkéik zavartala
nul kamatozzanak a
.JJurniah Óit" •’ az „Imim 
Cotlon" részrénypl>k- ttyi 
meghozzák azt a részes’ - 
dóst, amire a' nevezett

tam a könyvtáramtól. Egy éjét — nem, 
több mint egy élet emlékei fűződnek hoz
zá: mert az egyik nagy könyvszekrényt s 
a könyvek egy részét is még Apámtól öro- ’ 
költem; ezek között meg ojyan is akad, 
amelyet ő örökölt anyai nagybátyjától, a 
nagymüveltségü karafnai tiszteletestül.

Mi lett ezzel a könyvtárral Buda ostro
mának pokoli heteiben?

Megtudtam, hogy túlélte, ha megseb
zetten is. Eléje borult a leomlott háztető 
s mintha tudta volna, milyen kincset őriz,' 
befödte, megóvta, mint a hó takaró a ve
tést. Hazatérő fiaim kiásták az elpusztult 
lakás romjai közül. Megvan . . . csali nem 
láthatom még egy darabig.

Nem, láthatom? Láthatom éppen úgy, 
mint azokat, akiktől olyan nyomasztó ha
lálsejtelemmel búcsúztam el a német meg
szállás szörnyű, napjaiban Ahogy velük 
álmodom, úgy álmodom sokszor a köny
veimmel is. Hol egy kedves kötetet szorí
tok magamhoz a viszontlátás reszkető 
örömével, hol a nagy könyvszekrény tor
nyosul elém, kincseit kinálva.

Uj otthont teremteni nehéz; uj könyv
tárat még nehezebb. A hirtelen meggaz
dagodott embernek könnyű: megméri, 
hány folyóméternyi polc van fényes Uj 
könyvszekrényében s annyi ..folyóméter" 
könyvet rendel a boltosnál. Mindegy, hogy 
a könyvben mi van, csak a helyet töltse. 

Ha százmilliót dugnának váratlanul a 
zsebembe, altkor sem tudnék ma. egyszer
re könyvtárat vásárolni. Egyáltalán: az 
ember nem könyvtárat vásárol, hanem 
könyvet. A könyvet sem vásárolja, hai 
nem . . , itt most valami szebb, költőibb 
szót kellene kitalálni. Könyvet venni nem 
annyit jel?nf, mint káposztát venni, A 
könyvkereskedővel ü em olyan üzletet bo
nyolítok le, mint a különben igen tiszté - 
letreméltó zöldségeskofával, mészárossal 
vagy fűszeressel. Minden egyes könyv 
kiválasztása, kifapogatása, tartalmának 
megsejtése, a könyvfelvágás örömeinek 
elöre-izelése olyan élmény, 'amely érzelmi
leg betölt egy napot. Még mindennapossá 

szabad válnia,. A könyvvásárlás —i 
ünnep.

öreg vagyok már ahhoz, hogy uj könyv
tárat szerezzek, -

Szűk lakásom rögtönzött polcain kevés
ara a magam-szerezte könyv. Barátoktól, 
| könyvtárakból hordom haza, amire sztik- 
| ségem van. A foglalkozásomhoz sok 
I könyv kell. Valamikor megszoktam, hogy 
| c-ak felnyúlok vagy felmászom érté.

, , ... „ H Most nagy kérdés, hogy megtalálóimé va-urakrtak van, g lameiyik közkönyvtárban. Hanem, akkor
ahhoz, hogy továbbra is g mondhatok'0K Meghozatni nem le
dőlő a nélkül éljenek sg,. , , , , .... , • i./ g bet. A világon mindenütt baj van a regeb-vseekendezhessenek. H , .. ,, , rí, » ,, , 2 ,„ . .. _ , :! bi könyvekkel. Elpusztultak, elfogytak.

— Gondoljon Wales szén- | Még mesterségesen is pusztították 
porral bontott bányászaira, a °
akik a kizsákmányolást I Sovaran nezem a konyvkereskedesek kr- 
nem tűrik többé; a dokk- | rakataikat. Magamfajta, embernek kicsit 
munkásokra, akik ládákat 0 drágák a könyvek, de a fontos az, hogy. 
emelgetnek hatalmas kar- || kezdenek megjelenni. >ook válogatni ^vajó 
juk között, amelyeken, 
mint kígyók, vonaglanak 
az izomcsomók, a v 
áruházi leányokra, a 
padt kis Írnokokra, a szót- > 
lan parasztok, a szívós és 
ügyes munkások Angliá
jára. Vagy a modern an
gol irodalom oly csillogó 
szellemeire, mint Huxley 
vagy Priestley, akik soha 
nem hiányoznak onnan, 
ahol ma az emberi hala
dásért, a 
mus ellen 
higyjc el, 
glia, ez a 
ha szeretni akarja Angliát, 
hát higyjc el: egyedül ez 
az Anglia szeretetreméltó.

— S befejezésül — bár 
tudom nem tartozik u 
tárgyhoz — meg kell mon
danom, ha önben oly erős 
a barálkozásl szellem, mi
ért nem próbál meg egy
szer barátkozni azokkal, 
akik itt élnek un mellett, 
vagy a szomszédságban I

— Igen, ne hu ragud jók, 
de félti szem u kérdést, mi
ért n-in románbiirilf un. 
vagy szovjet-, jugoszláv, 
esi tlci bolgárbarát T

N mi történne tigmil: 
f, I . hu 0'1 e’/ys-.rr a 
mellére esupmt s azt mon
daná a közölte óla. I.inko- 
ilö, fajtájúm li l.is- mbi rrlí- 
hez fordulva:

— l'riiim <*n magyarba- 
r<>( rujiyol:!

békéért, a fasiz- 
kell kiállni. Jílert 
ez az igazi- An
joué Angliája, s

nincsen, de legalább az az érzésem, hogy 
a kiadók jobban meggondolják, mint az- 

'vézna | előtt, hogy mivel feketítik be a drága és ' 
sd- I nehezen szerezhető papirt.

És' most azt olvasom, hogy könyvnap 
készü].

Könyvnap! Bizonyosan azért álmodtam
1 az éjszaka a könyveimmel, mert a könyv- 
i napok emléke Itísérteft bennem. Tiz éven 
1 át magam rendeztem. Ilyenkor vo]t, ezek- 
1 ben a napokban. Most egy hónappal ké- 
| sőbbro marad. Nem baj, jól tudom, meny- 
I nyi munka kell az előkészítéséhez 
I Kezdj el már ma a könyvnapra gondol- 
í ni, olvasó. Indítsad el a képzeletedet. 
B Hallgasd a szedőgépek kattogását nz 
«] ólomszagu szedőtermekben. Lelki sze
lj med előtt jelenjen meg a könyv Írója, 

; amint az első hosszú kefelevonatof, azon 
I nedvesen böngészi át. a sajtóhiba ördögét 

űzve. Hallgasd a nyonit.atúuép surrog.Wif. 
kísérd szemeddel a 1 oi®/.íból kikerülő,

■ hajtogatásra vájó iveket. Ebben a hónep- 
b.an itt in, ott is, azért kattognak és sur
rognak a gépek, ho;,y te cg.yszerro csal; 
a kön.vv ünnepnapjára virradj.

Egy hónap kell talán s eljön a nap, 
' amikor az utcára kilépve, meglátod mi’jd. 
; hog.y szegénységünkben in mily gazdagok 

vagyunk. Mennyi trhett ’g, erő, szorga
lmi. hívő és á!di>-/i[(v< munka fog öss/ie. 
hogy Inrran-l.i.-r.an helyrehozzuk a bír 
t.'!.';.ig cs goicvw.ig egye;ült erőinek ptisz- 
litámit.

Az íinnrpic ké-'zli|ni kc||. Ncnufak az 
ir<> d<;l.":>zo:-7.ob:ijók-in, a kiadó irndájá- 
b ’.n, a. nyomda ;<pter:n-bm, a könyvbe- 
rr k<dó lizleíéb: a. A legfontosabb élőké" 

• ?il | inéíp.", crnt: a t,. ]<-]ki'dbrn folyik, 
olvasó Neked k°l) .•óvárgás >d erejével ki- 
kény; zmitmed a nehezm .' /'i]c|ö uj iro
dalmai, egész: f . elb me;.

Neked is könyvvel kell álmodnod.. —y —fc
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„Az egyszeri sző- 
Figyelemmel azért,

Xagy figyelemmel és örömmel 
végig Benedek Marcell 
lösgazila-‘ című írását, 
mert az elmúlt hét folyamán egy vitaindító 
előadásomban, — magam is az irodalommal j 
foglalkoztam, többek között az „urbánus- | 
rmk:- keresztelt irodalommal is. örömmel S 
pedig azért, mert a cikk végigolvasása B 
lilán, semmi különösebb ellentétet nem ta- 3 
láliam a Benedek Marcell és a magam vé- H 
leménye között. De éppen, mert az én vita. H 
indítónak szánt, tehát vázlatos felolvasói-- | 
sommal kapcsolatban zajlott le a már meg- | 
említett vita, valahogy nyugtalanító most R 
számomra a „dorongolás11 szó, amelyet Be- ■ 
uedek Marcell gyakran hasénál cikkében. 3 
Mivel nem szeretem, hogy, valami is nyug
talanítson, az előadásomnak az urbánus iro
dalomra vonatkozó részét itt most szó-sze-. 
rint idézem. — A következőket mondtam:

,,..,Én a „szépet a szépért" féle elméle
tet nem tudom elfogadni, még pedig azért, 
mert eddigi olvasmányaim során példáit erre n 
nem találtam. Még Dantenál sem, akire pe- | 
dig ennek az elméletnek a hívei olyan szive- | 
sen hivatkoznak. Szerintem nemcsak észté- | 
tikailag tökéletes a dantei mii, hanem pon. I 
tos kórkép és társadalmi rajz is egyúttal. ■ 
Dante a saját korának és társadalmának a B 
fonákságait és hibáit gúnyolta ki kímélet- 
lenül és főzette meg forró szurokban azok í 
elkövetőit. És nemcsak hogy rámutatott a t 
fonákságokra, hanem állást is foglalt azok I 
ellen. Igaz, ma már külön jegyzeteket kel- | 
lene szedetni az „Isteni színjáték" mar- í 
gólra, hogy a mai olvasó-közönség ezt is | 
észre vegye a .miiben, de nagy a gyanúm, i 
hogy az akkori Dante-olvasók számára | 
szükségtelen volt az efféle jegyzet ... Es | 
konok meggyőződésem, hogy nemcsak Dán- | 
teval kapcsolatban derülne ki a l’art ponr l 
bárt helytelensége, hanem valamennyi hoz- I 
zá hasonló óriással. De ez természetes is. I 
Az igazi író nemcsak magának ir, hanem, j 
közösségének és közösségéről, amelyben él. | 
Flaubert, Balzac, Dickens, Dosztojevszkij ! 
művein keresztül nemcsak az iró korának 
és népe társadalmának pontos térképét lát
hatjuk, hanem annak bírálatán keresztül az 
író állásfoglalását is. S ezt még akkor is: 
ha nem épen Gorkij Maximról, 
Attiláról lenne szó.

És most kérdem, ha teszem 
országban olvasná egy teljesen 
francia a két háború közötti magyar „urbá
nus" irodalmat, vájjon milyen képet kapna 
a magyar társadalomról, a magyar kérdé
sekről, vagy csak a magyar polgárság tár. 
sadalmáról és annak nagy kérdéseiről ? Sze
rintem hamisat. Álproblémákra akadna és 
furcsa agytornákra. Ezenkívül, félek, hogy 
rendkívül ismerősnek találná stílusban és 
formában. Végül arra a gondolatra jutna; 
kár volt az idejét pazarolni, mikor ezt a 
saját irodalmában -Is megkaphatja, mégpe
dig első kézből. — Ez utóbbit a stílusra ér
tem. — A magyar társadalom pedig to
vábbra is ismeretlen maradna, számára.

Bizony a magyar „urbánus11 irodalom 
képviselői — itt azt a jelzőt kell használ
jam, amellyel a köztudatban a népi iroda
lomtól megkülönböztették s amely jelzőt nem 
én adtam neki — nos ezek az urbánus írók 
annyira és addig féltették magukat esztéti- 

' ' ka címen a magyar valóságtól, míg teljesen 
elszakadtak tőle. Én pedig ezt a tálaj- 
talanságot nem igen merném ,jeuróperség- 
nek" nevezni. Szerintem Ady\ Endre; Tóth 
Árpád, Juháss Gyula, József Attila voltak 
az igazán európerek\ ök is a külföldi pél
dákon indultak, de ez a példa csak lököerö 
volt számukra, elindító. Egy. közösség, még 
pedig a saját közösségük számára gondol
koztak s lett ennélfogva művészetük sajá
tos, nem pedig utánzat. A két háború kö
zötti urbánusnak nevezett irodalmunk so
hasem mert őszinte lenni, pedig őszinteség 
nélkül nincsen irodalom. A múltat dicsőí
tette, riadozott a jövőtől s ragaszkodott a 
jelenhez mindenképpen. A már elismert 
tekintélyt tisztelte módfelett, hivatkozott 
rája, de önálló véleménye, vagy kezdemé
nyező ereje nem volt. Korunk nagy kérdé
seitől irtózott s fölényeskedéssél intézte cl. 
Vagyis, hasonlóan ahhoz a, réteghez, amely
ből jött — a kispolgári mentalitás jegyeit 
viselte magán. Legszembetűnőbben a sznob
ságot. S ettől a mentalitástól még az olyan 
színvonalas író sem tudott eléggé szaba
dulni, mint Mátrai Sándor, hogy Herceg Fe
rencet, Bókay Jánost. Harsányt Zsoltot ve 
is említsem. ,

Ezeket mondottam volt arról az irodalom
ról, amelyet az első háború után urbánus 
irodalomként különböztettek meg a népi 
irodalomtól. A mcokí'lönhnMe'éssel kapcso
latban pedig most újra csal: azt mondha
tom, amit a mult heti, előadásom vegén is 
mondtam:

. ; az irodalmat nem lehet szanaszét 
urbánus, munkás, vaay 

irodalomra. Kétféle 
rossz irodalom A ma
irodalmat tartom jó 
az emberi közössfa

íj

vagy József

fel Francia
tájékozatlan

$11 @sS hirdetik: egyenlőség az ©r§sáo
népei és békesség as összes kösött
A romániai választásokat akkor tartják meg, amikor a magtárak tele lesznek

BUKAREST. — Groza Péter miniszter* 
elnök a Mircea román iskolahajónak a 
Szovjetunió részéről történt visszaadása 
alkalmából rendezett konstancai ünnep
ségre való utazása során a vonatban fo
gadta a sajtó képviselőit és érdekes tájé
koztatást adott az időszerű kérdésekről.
,— Melyik időpontban lesznek a válasz

tások? — kérdezték az újságírók.
— A választásokat akkor tartjuk meg, 

amikor a magtárak már tele lesznek . . . 
— válaszolta mosolyogva a miniszterel
nök.

— Az újságírók közölték a miniszter* 
elnökkel azokat az elterjedt híreket, 
amelyek szerint a választásokat csak a 
békeszerződés megkötése után tartják 
meg Romániában.

Bányai Pál 
Bíró Balázs 
Gösi István.

őrnagyot,
őrnagyot 
őrnagyot, 
Antalfi Pál csendörnyomo-

osztályozni: népi, i 
éppenséggel székely 
irodalom van: fó. és 
g-:r: ; észé öl a-.! f(..- 
frodalomnak. amely

KOLOZSVÁR. — A kolozsvári Néptör
vényszék pénteken a késő esti órákban hir
detett it életet a gettó-perben. A távollévőit 
közül Medgyesi csendőrfőhadnagyot, vitéz 
Damétiyi N. szatmári csendőrparancsnokot, 
dr. Urbán László rendőrtisztet, Paks] Kis Ti
bort, a IX. kér. volt csendőrparancsnokát dr. 
Capefeius N. segesvári gyógyszerészt dr. 
Papp Jánost, Székelyföld volt csendőrfelü
gyelőjét, Zal'antay Jánost, Maros megye 
volt csendőr-parancsnokát, dr. Bedő Gézát, 
Marosvásárhely voit rendőrfőnökét, Sclirö- 
der N. marosvásárhelyi volt Ges'.apu-veze- 
tőt, Kónya csendörnyomozó kapitányt. Pin
tér csendőrnyomozó kapitányt, Sapós Ferenc 
«sendömyomozó 
esendő myomo zó 
csendőrnyomozó 
csendőrnyomozót,
zót, Elekes Ferencet, Zilah volt rendőrfőnö
két, Mariska György csendőraiezredest, dr. 

B Horváth Sándor csendőrszázadost, dr. Krasz- 
g nai Lászlót, Sziiágysomlyó volt főszolga- 

bjráját, dr. Tóth Lajost, Máramarossziget 
.volt rendőrfőnököt, Sárváry N. csendőrezre, 
desf, Taiscan ■ Fjiorea volt borsai csendőrt, 
Bíró János csendőrt, Vargha György csend
őrt, Pásztoki Ernő alezredest és Jakab N. 
csendőraiezredest halálra ítélték.

Fárter János csendőrfőhadnagyot, Rektor 
Béja dr. esendőrföhadnagyot, Garai István 
esendörszázadost, Bodolai Endre dr. csend
őrfőhadnagyot, Szikjai Ferenc csendőr
őrmestert, Medgyesi András csendőrtörzs- 
örm©3‘ert, Bús Dezső csendőrügynököt, őri 
Gyula őrmestert, vitéz Fekete György deb
receni rendörügynököt Ilonka Sándor, Te- 
veli Sándor, SzöUötei István, Szabados Géza, 
Tóth János, Juhász Mihály nyomozókat, 
Pozsgai Sándor, Keresztesi Gábor, Felföldi 
István Garai Imre, Fehér Sándor, Horváth 
József’ Szabó Mihály, Megyeri I., Ludai 
József csendőrőrmestereket, Bozodi Papp 
Zoltánt, Szatmár volt alpolgármesteréit, 
Sárközi Béla szatmári rendőrtisztet, vitéz 
Czégenyi Károlyt, Szatmár volt rendőrfei- 
ügy esőjét, dr. Papp Géza volt kolozsvári 
rendőrtisztet, Császár Sámuelt, Kolozsvár 
volt pénzügyjgazgatóhelyetfesét, Horpai 
Zoltán volt kolozsvári pénzügyi felvigyázót, 
Menhárd Ferenc bánffyhunyadi rendőrtisz
tet, Szentkuthy András nyomozót, dr. Eoldi- 

] zsár Pált, Bánffyhunyad volt aljegyzőjét, 
1 Ojtózi Alajos bánffyhunyadi rendőrtisztet, 
j Budás Jánost, Szászrégen volt rendörfőnö- 
1 két, Sárossy Gyulát, Dés volt rendörfönö- 
I két, Takács István nyomozót, Lakadár Jó- 
’ zsef vasúti munkást, dr. Nagy Jenőt, Nagy- 
! bánya’ volt rendőrfőnökét, a szombathelyi 
I rendőrség jelenlegi főnökét, Balogh Károlyt, 
I a nagybányai „Phönix“.gyár tisztviselőjét, 
i Berentés László századost, Vajai Imre nagy- 
1 bányai detektívet, Bertalan István nyomo- 
I zót, Sárköz; M. csendőr-őrmestert, Kormos 
j Lajos gépkocsivezetőt, Horváth János csend- 
1 örőrmcstert, dr. Uijnyi Lászlót, Máramaros. 
s sziget volt főispánját, Fehér Jánost, Mára- 
; marossziget volt rendőrkapitányát, <lr. Deb

il reccni volt besztercei rendőrfőnököt és 
H Orcndl Gusztáv besztercei kcreAms-lőt távo]- 
I’ létükben

lb'li/'k.

Gyapai 
mesterét, 
gye volt 
bást !....
Doér Endrét, Szafmár megye volt alispán
ját dr. Vásárhelyi Lászlói, Kolozsvár volt

lelki és egyéb go'idjail, kérdéseit, tükrözi 
.■i-fiftzu (/•« cinbi rbfsH, r. jós ó/oh, a .•.zepst f,f n 
és az ér leimen keresztül — a művészet 
meggyőző erejével.'1

Most, azonban még mindig nem tisztáz. 
, lám eléggé azt, hogy: ha lényegében cgyet-

I

életfogytlglani kétiyszeriniinkArn

Lászlót, Nagyvárad vo't polgár
vitéz Nadányj Jánost, Bihar me- 
allspánját, vitéz Endrödi Barna- 

Szafmár megye vo't főispánjáf. vlté-z

— Ez a hir valótlan és nincs semmi ko- ț 
moly alapja. Csak kávéházi mendemonda, j 
amelyet rosszhiszemüek és az ellenzékies-:{ 
kedők terjesztettek — szögezte le határo
zottan. a miniszterelnök.

— Hála a mi demokratikus politikánk
nak — folytatta Groza miniszterelnök —• 
sikerült Erdély visszacsatolását megvaló
sítanunk és a párisi döntéssel határainkat 
visszaállítani. A párisi határozatnak az 
alapja a demokratikus elv, amelyet, mi a< 
gyakorlatban megvalósítottunk. Biztosíté
kot nyújtottunk, hogy nem fognak meg- 
ismétlődni a különböző provokáló gárdák 
19/;^. évi tevékenysége. Mi a demokrati
kus politika irányvonalán haladunk, sike
rült határainkat megszilárdítani és ennek 
a megszilárditásank az eredménye volt a 
mi párisi győzelmünk.

— Mi azt hirdetjük: egyenlőség az or
szág összes népei között és békesség az 
összes nemzetek között — élén hatalmas 
szomszédunkkal, a Szovjetunióval.

— A mi magatartásunkkal szemben el
lenségeink a gyűlölet jelszavait hirdetik 
és huligán tüntetéseket rendeznek.

— Legutóbb május 10-én rendeztek 
soviniszta zavargásokat. A kormány meg
tette a szükséges intézkedéseket, hogy az 
ilyen megnyilatkozások ne ismétlődhesse
nek meg. Eltávolítjuk az összes fasiszta 
maradványokat, amelyek arra töreksze
nek, hogy az együttélő népeket egymásra 
uszítsák és ezzel nehézségeket támassza
nak az országnak és a kormánynak — fe
jezte be nyilatkozatát Groza Péter mi
niszterelnök.

tE’

polgármesterét, dr. Székely Józsefei, Bán- 
ffyhunyad volt polgármesterét, Márton Zsig- 
mondot, Maros megye volt alispánját, vitéz 
Körmendi Géza alezredest, vitéz Kozma Ist
ván tábornokot, Gazda Andrást, Szilágy 
megye volt alispánját, dr. Schretter Jánost, 
Zijah voit polgármesterét, Udvari Józsefet, 
Szüágysomiyó voft polgármestert, dr. Gyulai 
falvy Rednik Sándort, Máramarossziget voif 
polgármesterét, Smoleszky Lászlót, Besz- 
terce-Nhszód megye volt alispánját és Kua- 
íes Norbertét, Beszterce vo't polgármeste
rét távolié tűkben életfogytiglani súlyos bor. 
főnre ítélték.

Német Imre nagyváradi rendőrtisztet, dr. 
Tcpperczer N. volt nagyváradi rendörbiztost, 
Joós Andort Maros megye volt főispánját, 
Komáromi László őrnagyot, dr. Pojonkai 
Gézát, Sepsziiszentgy.șrgy volt rendőrfőkapi
tányhelyettesét, Ferenczy Biéfta sepsiszent
györgyi nyomozót, Saomorjay János dési 
nyomozót, dr. Szlávi Lászjőf, Szilágy megye 
volt főispánját, Kassai János dési nyomozót, 
Garamvölgyi Albert nyomozót, Désaknai 
M. nyomozót, dr. Varga Lajost, Kolozsvár 
volt főispánját, dr. Szaplonczay Lászlót, 
Máramaros megye volt főispánját, Bereczky 
Ernőt, Szamosujvár rendőrfőnökét, Irányi 
András rendőrtisztét 25 évj kényszermun
kára ítélték távőHétükben.

Szentpáll G. Kálmán csendőrfőhadnagyot, 
Vincze Istvánt- Sepsiszentgyörgy volt rend
őrfőnökét és Bállá N. csendőraiezredest húsz

esztendei kényszermunkáim ítélték távol- 
létükijen.

Lakatos Endre bánffyhunyadi rendőrtiszt
viselőt, dr. Gonda Istvánt, Udvarhely megye 
volt alispánját, dr. Fi ló Ferencet, Székely
udvarhely volt polgármesterét, dr. Abrahám 
Józsefet, Csíkszereda volt alispánját, Szász 
Gerőt, Csíkszereda volt polgármesteré^ Ba
rabás Andort, Háromszék megye volt alis
pánját, Virányi Andrást, Sepsiszentgyörgy 
vo]t polgármesterét és Tamási Lajost, Sza- 
mosujvár volt polgármesterét távo'ilétükben 
huszesztendei fegyházbüntetésre Ítélték.

Medgyesi Lajosné szülésznőt 15 esztendei 
kényszermunkára ítélték távollétében.

Kerényi István szatmári házmestert, dr. 
Forgács Józsefet, Kojozs vármegye volt fő
jegyzőjét, dr. Kennel Ferenc marQSVásár- 
hejyi főjegyzőt, vitéz Jávor Ernőt, Maros 
vármegye volt főjegyzőjét, Gálffy Dezsőt, 
Udvarhely megye volt alispánját, ZsigTnond 
Jánost, Székelyudvarheny volt rendőrfőnökét, 
Kiss László csendőralezredest, vitéz Gaáli 
Ernőt, Csík megye volt főispánját, Farkas 
Pál rendőrtisztet, Lohr Tibort, Csíkszereda 
vo]t csendőrparanc'jnokát, Vajai 
Nagybánya volt főjegyzőjét és 
Józsefet, a nagybányai

Sándort, 
Haracsék 

Baross Szövetség 
elnökét 12 évi börtönre ítélték távojlétük-
ben.

Lovas Irma szászrégeni szülésznőt távollé
tében 10 évi kényszermunkára Ítélték.

Elk©!s®izák az elítéltek ^as^ossát

esz-

fod-

A letartóztatásban lévő vádlottak közül 
Gecse József dési'fazakast és Orgoványi 
József nagybányai nyomozót életfogytiglani 
kényszermunkára, Lázár József szilágysom- 
lyói könyvkereskedőt és Czeisperger Péter 
nagybányai cipészt 25 évi kényszermunká- 
ria, Vancea János szatmári nyomozót és Os- 
váth Zoltán nagybányai kőművest 20 
tendei kényszermunkára ítélték.

Sarkad! Ágoston máramarosszigeti
rászt 20 évi, Botos János Volt kolozsvári 
hirjapirót 15 évi súlyos börtönre, Kugler 
György tisztviselőt és Lénárd Zsigtmond 
dési orvost 15—15 évi súlyos börtönre ítél
tél. Fekete Erzsébet szatmármegyei magán
zónőt és Újvári Irén kolozsvári magánzónőt 
12 évi börtönre, özvegy Kiss Jánosné érmi- 
hájyfalvi szülésznőt 10 évi kényszermunkára 
Ítélték.

Rajnay-Reiner Károlyt, Bihar megye vojt 
főispánját 20 évi, mig Jancsó Rozália sza- 
mosmegyei szülésznőt, Anghea János szi- 
Iágysomlyói rádiószerelőt, Pethöváry Petrik 
Lászó krasznai földművest, dr. Pirkjer Er
nőt, Szatmár volt városi főjegyzőjét, Tarr 
Kázmér volt kolozsvári városi tisztviselőt, 
Horák Vijmos volt kolozsvári fötlzedes, 
rendőrségi besúgót, Báthory I]ona háztartás
belit, dr. Májai Ferencet, Marosvásárhe’y 
vo]t polgármesterét, Schmiedt Imre volt 
szászrégenl polgármestert, Csordacsis Egon 
volt szászrégenl városi tanácsost, Tóth Má
tyás volt sepsiszentgyörgyi polgármestert, 
dr. Schiping Jánost, Szamos megye volt al
ispánját, Fekete Margit dési magánzónőt, 
Kerekes Ádám szi|ágysomiyól leventét, Sá- 
ml Béla Albert nyugdíjast és Dénes Dezső 
dr. zilahi városi tisztviselőt tízévi börtön- 
biinteiésre ítélték.

Nyolcévi börtönre Ítélték Enycdl Irma ko
lozsvári magánzónőt. öt esztendei Ixirtön- 
tnn—1 FII»»lff»JMÍM.lJI.J»JiLBU«Jl»»»rilCTniCTrM—-TM

I

büntetésre ítélték vitéz Csere Lajos nagy
váradi magántisztviselőt, Vadass József 
nagyváradi villanyszerelőt, dr. Szentiványi 
Gábort, Háromszék miegye volt főispánját, 
Oláh Sándor szabósegédet, Vida János szi
lágy Somlyói magántisztviselőt, Kovács Mi
hály szilágysomiyói nyugdíjast, dr. Molnár 
Ferenc szi]ágysomlyói orvost, UJlmann Fe
renc máramarosszágeti tisztviselőt, Borbély 
Kálmánt, Betszterce.Naszód volt főispánját és. 
Schmojka Henrik besztercei kereskedőt.

Háromévi börtönbüntetésre Ítélték Lapsz 
József marosvásárhelyi ékszerészt, Lakatos 
Ferenc jegyzőt, Farmathy Sándor kereske
dőt, Szabó Albert marosvásárhelyi tisztvi
selőt és Duha Irén szilágysom’yói háztartás- 

A néptörvényszék felmentette Szilánszky 
Mejánia és Kosári Irén nagyváradi magán
zónőket, Szilágyi István besztercei jegyzőt. 
Komán István borsai főjegyzőt, Nagy Ist
ván szilágysomlyói szere’őt és Szabó Kál
mán szárzrégeni jegyzőt.

A .néptörvényszék elrendelte az elítéltek 
vagyonának elkobzását.

A letartóztatásban lévő Inczédy-Joksin.on 
ÖdÓnt, Ko’ozs megye volt főispánjának ügyé
ben a néptörvényszék nem mondott ki hé
letet, az ügyész kérésére- és igy a volt fő
ispán ügye a háborús bűnösök egy másik 
csoportjával együtt kerti] majd ujbó] tár
gyalásra.

UUXE.

Eltávozás miatt sürgősen eladó 
biztos megélhetésü üzemképes 
pékség, családi házzal együtt, 
azonnal átvehető 35,000.000 lejért. 
„Promptus" Kereskedelmi Ügy
nökség Dózsa Györgyutca (volt 
Wesselényi) 29 szám, /. emelet

értei; Benedek Marcell véleményével, miért 
tartottam szükségesnek leírni ide a maga
mét é Egyszerűen azért, mert — és Bene
dek Marcell bizonaéira megérti — téli ké
nyelmetlen lenni, nzétmotnra, ha valaki azt 
hinné rólam, hogy én doróngmarkolva 16-

sem a mások által 1 urbánusoknak keresz
telt írókat, vagy éppenséggel képesnek tar
tana olyan elképesztő otrombaságra, hogy 
én ellene lennék az idegen nyelvek fudóx.i- 
nak, ami éppen az tró száméira a leghaszno
sabb.
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KOLOZSVÁR. — Mint tnár megírtuk,
/áj utóbbi napok fasiszta kilengéseinek 

cimos súlyosan sebesült, sőt halálos ál-

' ségi ünnepek alkalmával Huta Joan lel
kész és egy Selejan nevű tanító az iskola 
épületében megtartott gyűlésen kijelen
tették, hogy a magyarokat 24 órán belül 
ki kell verni a faluból.

A hajtogató beszédekre, néhány fele
lőtlen egyén éjszaka feltörte a reformá
tus templom ajtaját, majd a toronyba 
felhatolva, a harang félreverésével adtak 
jelt a támadásra. Érre egy kisebb cso
port, karókkal és puskával felszerelve, 
végigvonult a falu utcáin, betörték több 
magyar ház ablakait, majd az egyik 
házba berontva, a gazdát botokkal ös
szeverték és feleségét bántalmazták.

Kisebb csoport terrorista Bondor Si- 
laghi, Islert bujtogató vezetésével 
megtámadta, földrefeperte és boksze
rekkel összeverte Tóth András borbély

irata is van.
Szombaton délelőtt, miután a MNSz or- 

zágos központjának vezetői az illetékes 
^lóságoknál erélyes intézkedéseket kér- 
kk az egyre fokozódó fasiszta-soviniszta 
Rengések megfékezésére, Dóri Erzsébet, 
sMNSz női bizottságának vezetője, Kurkó 
Gyárfás országos elnök megbízásából vé
gigjárta a különböző kórházakat és meg- 
jtogatta a terrrorcselekmcnyek áldozá
st. A központi megbízott elsőnek a Séta- 
jren agyonvert Tóth- Károly lakását ké
rőié fel és az országos elnök nevében kö
tötte a négy gyermekes családanyával, 
Agy a MNSz temetési költségekre 300 
r:er lej gyorssegélyt utalt ki a keni'érke- 
teső nélkül maradt családnak.

A halálra vert péksegédet egyébként a 
(emelő kápolnájából szombaton délután 
(ímették el nagy tömegek részvételével, 
i MNSz küldötsége Kurkó Gyárfás orszá
gos elnök nevében, koszorút helyezett el a 
kolozsvári fasiszta kilengések halálos ál
dozatának sir jára.

Dőri Erzsébet innen a Református Kór
házba ment, ahol Görög József 65 éves 
namosfalvi mezőgazdasági napszámos 
fekszik súlyos állapotban. Családtagjai 
elmondották, hogy néhány közismert ter
rorista áz éjszakai órákban tört be a falu
tól távolabb eső telkükre, ahol miután a 
fíegtámadott családtagok elmenekültek, 
i? ágyban fekvő idős gazdának estek neki 
! verték össze botokkal olyannyira, hogy 
iszméletlen állapotban szállították be a 
tárházba. A szamosfalvi csendőrség ahe
lyett, hogy a. bűnösöket felelőségre vonta 
volna, a megtámadott családnál tartott 
házkutatást.

A kórház egyik orvosától kapott felvi
lágosítás szerint könnyebb sérülésekkel, 
Piánk. József férfiszabó és Macur József 
tömüvessegéd, akiket még vasárnap ver
tek össze a Sétatéren, már elhagyták a 
tótházat.

A Mátyás-szanatóriumban Nagy György 
szászfenesi legény fekszik súlyos sérülé
sekkel. Nagy Györgyöt szerdán délelőtt 
négy tótfalusi ember támadta meg Kül- 
nonosforon s olyannyira összeverték, 
hogy az egyik szemével a mai napig sem 
lát.
Ugyancsak Monostoron szerdán délután 

tégy Muresan Joan nevii Hegyvölgyutcai 
lakoă, két fiával együtt, akik közül.az 
fgyik a hírhedt német SS-eknél szolgált, 
mnden ók nélkül rátámadtak Iring Ernő 
hl éves órásmesterre és véresre verték.

A huligán bandák munkáscllenes táma
dásairól a Szaktanács szombat reggeli 
ülésén is hangzo ttak eh jelentések. A Sé
tatéren vasárnap délután lezajlott táma
dások során nagyobb csoport terrorista. 
hírontott a vendéglátóipari szakszervezet í 
kezelésében lévő Kioszk helyiségébe, boga I 
i támadók elöl ott menedéket kereső mi:

egyik üzletvezető úgy menekült meg |
1 í veréstől, hogy beugrott a sétatéri tóba. | 

Tudomásunkra jutott az is, hogy négy | 
kolozsvári lahaiosinast, akiket a Szabad- | 
tár-téren összeverve a katonák vettek ki B , ,c

' a terroristák kezeiből, s akiket a városi | Vasárnap délután idbor o_. 

■ katonai parancsnoksághoz kisérlek fel ki- | 
hallgatásra, ahol felelőtlen elemek tovább | 
bmtalmaziák őket. Miután vezetőségünk a 
írtesiteltc az esetről, Camarasescu tábor- | 
nők s-igoru vizsgálatot ígért a szolgáld- | KOLOZSVÁR. — Ma délután féJt 6 órakor 
ykkúl 'visszaélő tettesek felelősségrevo- | érdekes labdarugó mérkőzés lesz a városi 

B sporttelepen. A Vasas csapata az Orion ld- 
Nayobb csoport manista diák, a mun- B tűnd erőkből álló együttesével játszik. Ha 

táság iránt érzett elvakult gyűlölőiből, a | a román-magyar labdarugó válogatott 
Rpokban körülvette Rohonyi Vilmosnak. H mérkőzést megtartjuk, úgy a közönséget o 
tDermaU vezérigazgatóhelyei lesének la- g percenJdnt a rendezőség tájékoztatni fogja 
áísál azzal, hogy elfogják és bántalmaz- | «redmeny allasaroi.
tik Rohonyi mérnöknek csak egy katonai g Kolozsvár nmsik nagy sportesemény* dél- 

r járat közbelépésével sikerüli megme- B » ürakor
,.j . : 1 H termében lesz., ahol Erdély válogató torna-

M versenyéi! rendezik meg a legjobb írngyvá- , Kisebb huligán csoportok pénteken este u • „r-- I •• mi ra<H, niarosva.sarle Jyl és kolozsvári verseny-f lel utc ’!-b.i:i a rtetafer fai közölt meg- 
hnzódva, tovább folytatták garázdalkodá-

Mcglámadták és súlyosan ö.\xzc- 
''riG. üt'iiyci Antal egyetemi iutpgalól. 
‘' t,, 10 óra tájban a Rúkóezi-uti sziikség- 
‘ ion támadási kísérellek meg lapunk 
'•n/ík belső hiankalárstr is. akinek,
' 'nban ogv közben oda érkező molorke- 

:'í:páro:i közbejöttével sikerült megszaba- 
•daia.

Az utóbbi időben Kolozsváron |ez. ijlol| 
!-.:.;zia kilengő..eh melleti t>. MNSz nagy- 
•auli szervczelélől kaptunk jelentést a 
■rm'-gve |crülc|én nz >'*óbbi időben 

' gi..móléit demokrácia- ér magyarclJc- 
. ■' 4 kilengésekről A bihnrmcgyei Várad:

• ’-v községben még a béke éa a függctlca-

{

■

munkást, mert magyarul beszélgetett 
ismerősével. Ă támadók ezután . beha
toltak Nilgesz Andrásné házába s az 
ottlévőket bántalmazták. Ugyanebben a 
faluban néhány soviniszta bántalmazta 
Király Gyula asztalosmester feleségét, 
majd lécekkel az asztalosmestert verték 
meg. A tettesek összetörték a ház ajta- 
já és ablakait, majd az útjokba akadó 
Nilgesz Istvánt és édesanyját bántal
mazta Bondor Silaghi és társai ezek
ben a napokban a határról hazafelé 
tartó Horvátit József 70 éves határpász
tort is megtámadták és bokszerrel bán
talmazták. . Ugyanebben a faluban má
jus 13-án este kisebb csoport Gros loan 
vezetésével megtámadták, földre teper
tők és botokkal összeverték Nemes Já
nos kőmüvessegédet, akinek lakása ab
lakait is bezúzták.

A .kolosțsvărt, Múnfóús Egységfront '
közleményt adott ki

kolozsvári Munkás Egységfront az 
eseményekkel kapcsolatban közleményt 
adott ki. Ebből idézzük az alábbiakat:

■,,A munkásság ingyen javította ki a 
diákotthonokat, helyet adott ellátószer
veiben a rászorulóknak, leadta munkabére 
egyrészét szegénysorsu diákok segélyezé
sére, hogy mindezzel gyakorlatilag is bi
zonyítsa segíteni akarását és szerefetét.

A Munkásegységfront sajnálattal kény
telen megállapítani, hgy a kinyújtott test
véri kezet a diákság egy része, reakciós 
manista-vasgárdista és horthysla-szála- 
sista uszításra, visszautasította. A román 
és magyar reakciósok nem akarják, hogy 
ebben az országban béke, szabadság, jólét 
és boldogság legyen. Minden erejüket 
megmozdítják, hogy egyenetlenséget, gyű
löletet és rendzavarásokat szítsanak. Meg 
keit állapítani, hogy a diákság egy részét 
ebben a nép- és demokráciaellenes mun
kájukban sikerült mozgósitaniok"

Az elmúlt félév legkihivóbb cselekede
teinek ismertetése után igy folytatódik a 
közlemény:

„Mindezt betetőzte a május 28-i provo
káció. Egy manista csoport, nagyrészt 
egyetemi hallgatók, fasiszta jelszavak gr~ 
ditozása közben felvonultak a Szabadság
térre. Provokáló szándékkal kilőtték Ma
rtin képét a Szaktanács székházának ka
pujával szembe, inzultálták a békés járó
kelőket, köztük a román hadsereg egyik 
kapitányát is. Kihívásukra az üzemek 
munkásai, veszélyeztetve látván szabadsá
gukat és a demokráciát, szervezeteik szék
hazainak épségét, kivonultak mindezek 
védelmére. A rendzavarok g munkásság 
elől elmenekültek és bezárkóztak az „Av- 

j ram láncú" diákotthonba. Erre a munká-

■oav t

■’v&okaí' összeverjék, A . támadók útjába g

. Újjászervezik 
az! ország hiteléletét

A Demokrata Pártok Blokkjának kor
mányzási programjának megjelenése óta 
változatlanul a közérdeklődés homlok
terében áll. Az úgynevezett „történelmi 
pártok" japjai azt állítják, hogy abban 
„semmi különös" nincs. Az igazság azon
ban az, hogy az elmúlt választások nagy
hangú ígérgetéseivel szemben, a Demo
kratikus Pártok Blokkja azt Ígéri, amit 
valóban meg is valósíthat. A hat demo
kratikus párt, amely ennek a program
nak megvalósítására az ország érdekében 
szövetséget kötött, kötelezte magát, hogy 
ezt a kormányzási tervet a választások 
után minden erejével támogatni fogja. 
A Magyar Népi Szövetség, amely a nem
zetiségi kérdés terén folytatott harc ha
tározottabb támogatására önálló listával 
indul a választásokon, társadalmi, politi
kai és gazdasági téren a többi romániai 
demokrata erők szövetségeseként ugyan
csak harcöl a programban foglalt célok 
megvalósításáért

A kormányzási program a városi fizi
kait és szellemi munkásoknak a gazdasági 
beszerző szerveken keresztül könnyebb 
megélhetést, a földműveseknek kedvező 
adózást és olcsó kölcsönöket, valamint ol
csó iparcikkeket biztosit és kedvezőbb 
életkörülményeket irányoz elő a szabad
foglalkozásúak és a kisiparosok számára 
is

Énnek a tervnek a gazdasági részét 
azonban a kormány csakis úgy tudja majd 
megvalósítani, ha a Nemzeti Bankot álla
mosítja.

A Nemzeti Bank ma 90 százalékban a 
Bratianu-családé és politikai barátaiké. 
Az a terv tehát, amely az egész gazdasági 
élet legfőbb irányitója, ma még a demo
krácia ellenségeinek kezében van és ad
dig, amig a Nemzeti Bankot nem államo- , 
sitják, addig, amig a Nemzeti Bank egy 
kis csoport érdekében mozgatja az egész 
romániai gazdasági életet, el sem lehet 
képzelni azt, hogy a kormány által kitű
zött hatalmas célokat meg lehessen való
sítani. A Nemzeti Bank, mint bankjegyki- 
bocsájtó szerv, mint a magánbankokat és 
az iptirt hitelkerettel ellátó legfőbb hite
lező és mint a mezőgazdaság hitelezője 
is, olyan hatást gyakorol gazdasági éle
tünkre, hogy annak végleges elrendezését 
másként elképzelni nem is lehet csak 
úgy, ha az teljes egészében az állam tulaj
donában, az állam irányítása alá kerül.

Azt. legy az ország vagyonából meny
nyit fordítsanak a muukásellátó szervek 
táplásásárai, a földműveseknek adandó 
kölcsönre, a kisiparos' szövetkezetek tá
mogatására és mennyit fordítsanak az uj 
bányák, petróleummezők feltárására, ipa
runk újjáépítésére és kifejlesztésére, a la
kásépítkezés megindítására, az általános 
jólét fokozására, csakis a nép szabhatja 
meg és abba többé a reakciós klikkeknek 
beleszólása nem lehet!

A Nemzeti Bank vélünk, erdélyiekkel 
szemben a gyarmati politikához nagyon 
is hasonló pénzügyi politikát támogatott. 
Többször rámutattunk már arra, hogy a 
magyar bankok a legutóbbi időkig semi- 
lyen visszleszámitolási kerettel nem ren
delkeztek, de egészen csekély visszleszá- 
mitolásuk 'van az erdélyi román bankok
nak is. A bukaresti nagyspekulánsoknak 
viszont ugyanakkor a Nemzeti Bank ha
talmas támogatást biztosított. A kor- 

_ | mánynak az a terve tehát, hogy a Nem- 
— | zeti Bankot államositja.nemcsak a külön-

I böző termelési ágakat, hanem az ország 
| különböző részeit is összefogja hangolni 
g a demokratikus Románia keretei között. 
IA Legfelsőbb Gazdasági Tanács a na

pokban veszi tárgyalás alá a romániai hi
telélet szabályozásáról szóló uj törvény
javaslatot. A törvényjavaslat indokolásá
ban utal arra, hogy eddig a hitelkeretek 
és kölcsönök megszavazása a pénzintéze
tek szabad elbírálásának tárgya volt. A 
jövőben ez a rendszer gyökeresen meg
változik és a Román Nemzeti Bank vissz- 
lcszámi|olási bizottsága — még a Nem
zeti Bank államosítása c|ől| — teljesen 
uj alapclvck szerín/yifogj.i tevékenységet 
kifejteni. '

A jövőben vem kaphatnak a. Komán 
Nímzc/i Bankiól visszleszámitolási hitelt 

J n~ olyan pénzintézetek, amelyeknek 
Ilikéje nem vesz részt a romániai ipar 
hrlyreállitá.'átmn e.i a. háború követ kézié
ben megrongált házuk u jjáépHés''bcn. 
Nem kaphatnak vmr..’.lo-:zámi|olúm hitelt' 
az olyan bankok m, mnc'vek nem lát iái: 
cl kbJc.-'IrTÓkévc 1 a termelő vállalatokat 
é:< ;• közérdeket szolgáló intézményeket.

Különös onndos .tggal fogják elbírálni 
a jói oli< n a kist bb népbankok hitelígény- 
jésél, főleg <:■: "lm kiset.h bankokét, 
iibiil’/il; a xziivelkr tr h, az iparínról: és a 
WZ<»ia~ilü!: ré • --'re folyásit amit; kölesö. 
nőket, il:-'iui-'k ,i. vifi..r.|c:Amitoló.'.í hite-, 
lek me;:. ;.:iv..:-i;'í'>l::i| el ■ '•lilvégi joguk 
le.:/., minden más p", mév.r; ,j pcnrtbryi mű
velet, illetve hit el nyujlá.'cd azcmlx'ii.

ț

sok elhatározták, hogy tüntetést rendez
nek, a folytonos reakciós, fasiszta, huli
gán megnyilvánulások ellen. A felvonuló 
tömeg az „Avram Iancu“ diákotthon elé 
érve, a demokráciát és a Groza-kormányt 
éltette. Erre az emeleti ablakokból csere
pekkel, üvegdarabokkal, poharakkal, edé
nyekkel és bútordarabok bedobásával fo , 
gadták őket, majd amikor fegyverrel is 
lövöldözni kezdtek a munkásokra, ez vég
leg felfokozta addig is erős felháborodá
sukat. Egy kisebb csoport behatolt az 
otthonba, mivel azonban a diákok a pad
láson elbarikádozták magukat, felháboro
dásukat és dühüket a munkásság harci 
módszereitől idegen módon vezették le és 
bizonyos károkat okoztak.

Mindezeken nem okulva, másnap ismét 
bandákba szerveződött a reakciós diákcso- 
porl és már régóta ismert manista, légw- 
nárista és nyilas módszerekkel járókelő
ket igazoltattak, egyedüljáró munkásokat, 
románt, magyart egyaránt véresre ver
tek. Május 30-án verekedéseiket és tünte
téseiket tovább folytatók. Közben min
dent elkövettek, hogy huligán, nép- és 
nemzetellenes megmozdulásaikat hamis 
hazafiasság mögé rejtsék és nemzeti jel
leget adjanak ezeknek.

Ezzel a sorozatos provokációkkal a po
hár nemcsak betolt, hanem ki is csordult.

A szép szavakat és figyelmeztetéseket 
a megértő és segitő magatartást félrema
gyarázták, gyengeségnek tekintették. Ez 
igy nem mehet tovább! A kormány erélyes 
intézkedéseket tett folyamatba és a Mun
kásegységfront meg van arról győződve, 
hogy ezek az intézkedések egyszer és min
denkorra végetvetnek demokráciaellenes, 
uszító, terrorista tüntetéseiknek".

•***

Vasas—mérkösés lesz 
a váE'©si

zök részvéteiével. Ugyanitt tartják meg dél
után 4 órakor az unitárius kollégium évvégi 
tornavizsgíáját.

Kofiezsvári csapatok vidéken
KOLOZSVÁR. — A kolozsvári csapatok 

közül a Dcrmata vasárnap Szatmáron ját
szik az ottani Törekvés ellen.

Az Un'-vrsltatoa Tordára rânduit ál. A 
CFR együttese. Maros’udason játszik, míg a 
Schu.lt kendűgyár csapata Dósén, a DSE fia
in] erőkből ál|ó együttesével játszik barát
ságos mérkőzést.

11

osztanak, a piaci áraknál méterenkint

2Q-3&.&W Jesel oícsólbban?

9
hogy a Szövetkezet Szabadság-téri üzletében és az Árucsarnokban F

Schu.lt


8
ADAS-VÉTEL

FT.ADÓ egy angora kártológép, egy rok
ka, egy hálószoba- és konyhabútor. Szondy- 
irtca 33. 1633

MODERN dióhálók, rekamiék, varrógépek, 
Írógép, ebédlők, íróasztalok, kombinált szek
rény, Schöberl-ágyak, rádióasztalok, szekré
nyek stb. kaphatók Kanyarónál, Kossuth 
Lajos-utca 14. * 1698

VESZEK és eladok használt ruhát, fe
hérneműt. Kossuth Lajos-utca 7, Domokos.

454
BÚTOR, szőnyeg, porcellán, Írógép és 

egyéb tárgyak vétele és eladása. „Unicorn", 
------ — 1642

Opel- 
Ma-

1677 
nagy
ajtók

6 'ttu'u- 3

Előfizetési dij egy hónapra 4030 lej.
Apróhirdetések szavankint 200 lej, legkisebb hirdetés 2000 lej. ÁUástkexesőknék 
szavankint 150 lej, legkisebb hirdetés 1500 lej. A kiadóba címzett és jeligés leve
leknél 200 lej pótdij fizetendő. Ki tud róla? szavankint 150 lej. Keretes hirdetések 
négyzctcentiméterenkint IfOO, j50, 500 lej. Fzöveghirdetés szavankint 500 lej. 

gazdasági közlemények szavankint 600 lej. Nyütér szavankint 600 lej.

Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508.
ELADÖ generál javított 3 tonnás 

Blitz teherautó gumi nélkül- Balogh, 
gyar-ufca 23.

HÁZATALAKITÁSNÁL fennmaradt 
méretű fehérre lakkozott ablakok és 
tokokká] együtt eladók. Moga vasüzlet, Má
tyás-utca 5.

UJ kétszemélyes. modern rekamie 
Horea-ut 79.

ELADÖ komplett szabófelszerelés. 
nescu-utca 31, Rádulyné.

ÜZLETBERENDEZÉS üvegezéssel 
Mócok-utja 21, ajtó 1.

SÜRGŐSEN eladó uj kétszemélyes modem 
rekamie és két darab keleti összekötő per
zsa. Megtekinthető délután 5—7-ig. Boldog
utca 1, kopogni az ablakon. 1728

PAPLANSELYEM, ágyteritő-garnitura, 
paplanhuzat, abrosz eladó. Szent István-ut 
8, ajtó 1. 1719

ELADOK egy komplett paliszander ebéd
lőt, könyvszekrényt, Philips 5 + 1 rádiót, több 
értékes olajfestményt, perzsaszönyegeket és 
ágypámába vájó fosztott 
berg, Tímár-utca 10.

FORD, (Mercédes, Fiat) 
személyes, 28—32 típusút 
tétre keresek. Stanescu, Mócok-utja 17. 

. ELADö egy darab 50 és egy 100 kilós 
Balázs 

1750 
grá- 
1794 
Bö- 
per- 
1791 

egy szép kivitelű diófurniros 
szekrény. Zsolt vezér-utca 18, II..

. 1792 
dobozokat vennék jó állapotban 
mennyiségben. Hirsch, Hosszu- 

1788 
egy komplett topolyaháló, egy

FÉRFI kerékpár jó ál’apotban e]adó. Ho
rea-ut 38, I. eme]et 10. 1802

EGY jókaiban lévő fehér mély gyermek
kocsi e]adó. V. Alexandrini (volt 
utca) 1.

ELADÓ férfiruhák és ingek, női 
ruhák, magyar lemezek, patefon, 
ágynemük. Savu, Brassai-utca 16.

megvételre.

kere-
Far-
1813

1671 
eladó.

1728 
Mari- 

Gr 
eladó.

1557

libatojlat. Rotten- 
1727 

4 cilinderes, 2—4 
azonnali megvé- 

Gr

tizedesmérleg és egy fonórokka. 
Mik]ós, ■ Széchenyi-tér 35.

RÓZSASZÍN, fehér és p;ros virágú 
nátfák eladók. Zápolya-utca 2.

ELADÓ egy kitűnő állapotban lévő 
sendorfer-zongora és egy 16 m2 valódi 
zsaszőnyeg. Györgyfa]vi-ut 51.

ELADÓ 
kombinált 
kerület.

BOXOS 
bármilyen 
utca 5.

ELADÖ 
sezlon, egy jókarban lévő konyha és egy 
csónakos varrógép. Gutenberg-utca (vo]t 
Brassaj) 23. 1787

SPORT gyermekkocsi, összecsukható 
gyermekszék, 100 literes vashordó eladó. 
Mócok-utja 9. 1781

. ELADö kombinált szoba és egy szőnyeg 
Avram láncú (Petöfi-utca) 22—24, hátul az 
emeleten. 1778

aOO-AS motorkerékpár eladó vagy elcse
rélném segédmotorossal. Telek; Mihály-utca 
21. Vasárnap 3 óráig. 1772

• TÉGLA préselt, jóminőségü és más épít
kezés] anyagok, vasak, ablakok, ajtók el
adók. Horea-ut 62. szám előtti bontásnál.

1771.
JTÜZMENTES páncél pénzszekrény kifo

gástalan állapotban é]adó. Horea-ut 22, 
házfelügyelőnél. l74í

ELADÓ kő- és faanyag bombázott háztól. 
Fadrusz János-utca 11 (övár). 1767

MEGVÉTELRE keresek bármilyen álla
potban ]évő ipari, mezőgazdasági, orvos; gé
peket és felszereléseket, malomberendezése
ket és motorokat. Ajánlatok részletes }eirásr 
sál „Express" iroda Kolozsvár, 
(Kötő-utca) küldendők.

RÁDIÓ 6 + 2 lámpás Standard 
gyar-utca 1, ajtó 12.

bőrkabátot,
szakszerűen készít Krejcsi.'Györg^faivLut
53.

Jégszekrény
Megtekinthető vasárnap egész nap, hétköz
nap délután 2 órátó1. 17gg

CITROEN tehergépkocsi hat kifog+rtalan 
gumivá] e]adó. C. A. G. garázs. Érdeklődni 
délelőtt 9—12-ig. 1805
~ EGY modem konyhabútor sürgősen eladó. 

1806 
Dr. Sch! ;nger, 

1800 
cm. szé'es gépszij, 
cserélek. Munká- 

1816 
gumikkal eladó.

sál

ballon és

jeirasr

Rat^'u 2 
j 1765 

eladó. Ma- 
1764 

szélkabátot

983 
eladó Zugó-utca 4 alatt.

Petöfi-utca 38, ajtó 4.
ANTIK félhá]ó c]adó.

Egyetem-utca 3.
ELADÓ 8 m. hosszú, 16 

esetleg keskenyebb szijje] 
csy-utca 32.

DKW kabriolett kitűnő
Benedek, Kismester-utca 4, II. emelet. 1812

ABLAK 190X200, 200X100. 150X30 em. 
méretű eladó. Pap-utca 71, délután.

ELADÓ 20 méter angin. 2 pár arar.y füg
gő, konyh.akrcdenc, 400 literes hordó 
Bajza-utca 1.

NYULTENYÉSZTÖK figyelmébe! C 
itaió-ctctő
Pap nyultenyészct,

%-ES női és egy (•
jesen jókarban ejadó. Szondy-utca (AtiiHo] 
Francé) 68. ’ 180"i

ELADÓ 400 darab tetőfedő Eternit Mik- 
^óssynál, Kossuth Lajos-utca 22. 1819

ORION rádió 4 1 lámpás, jőkarban el
adó. Cim a kiadóban. Gr

1809

stb. 
1808 
ment 

«•(lények kaphatók. O|t-utcn 20, 
1807 

ez. férfi keiékpár te|-

FORD motort keresek 
malom, Fe]legvári-ut 3.

4 + 1 MINERVA rádió 
23, I. emelet. Érdeklődni

Linczeg- 
1801 

bajion és 
abroszok, 

1822 
Irén 
1827

eladó. Király-utca 
a házfelügyelőnél. 

1826 
PHILIPS hatlámpás automatikus beállí

tású rádió e.]adó. Kossuth • Lajos-utca 23, 
emelet. 1835

SHELLAKKOT bármily kis mennyiségben 
is vásárol „Libertás", Mária királyné-utca 
40. 293

VISZKETEGSÉGET, sömört, hajhullást, 
kelést, sebet fertőtlenít, gyógyít a Betu’a 
kátrányojaj. Kapható gyógyszertárakban. 
Gyógyszertáraknak utánvétté] alapár deka- 
gram háromezer lej, plusz forgalmi adó, bé
lyegül eték, posta. Betula laboratórium, Szé- 
kei]yudvarhe]y. 1848

HUSŐRLÖ gépet vennék, lehetőleg nyol
cast. Szentegyház-utca 6, földszint 1. 1854

BERKEL-MÉRLEG 1 ’kg-os, 2 leres főző
kemence és egy mély kék steppelt gyermek
kocsi eladó. Szeberíí, Pap-utca 73. 1852

EGY cinfürdőkád eladó. Mócok-utja 29, 
ajtó 3. 1841

TRIKÓREKORD kötőgép eladó, angora- 
kötéshez is alkalmas. Fe]legvári-ut 68. 1851 

FöZöKÁLYHA csempéből virágállvány, 
sezjon eladó. Bem-utca 4. 1850

DIÓFURNIROS rekamie olcsón .eladó. Dó
zsa György-utca 12, mezzanin 3. 3—7-ig.

. 1845
DIÓFURNIROS kombinált szobabútor, 

függöny, szőnyeg sürgősen eladó. Szappan
utca 18, Bergemé. 1845

KONYHABÚTOROK, Íróasztal, könyv
szekrény, há’ószoba, sezionok, rekami® és 
többféle használt bútorok e’adók. Minden
nemű használt tárgyakat bizományba elfo
gadok. Kossuth Lajos-utca 32. 1844

TELEHALŐ kőrisfa, ágybetétekkel, kony
habútor haszná’t állapotban eladó. Érdek
lődni 3—6 között. Dózsa György-utca 9, I. 
emelet. t, 1842

PEKINGI tojó rucák, tenyésztörzsek és 
török angora és csincsiilla tenyésznyulak 
fiókákkal együtt eladók. Ugyanott egy pár 
uj külföldi gumiharisnya eladó. Szaboicska- 
utca 24. 1840

LEGTÖBBET fizetek kiolvasott, de jő ál
lapotban lévő pengős, félpengős, világvárosi 
és Pesti Hírlap regényekért. Házhoz is me
gyek. Szabadság-tér 21, Ursus melllett, 
Nagy. 1818

ÓRIÁS virágú petúniák, pelargóniák el
adók. Griger kertészet, Budai Nagy Anta]- 
ntca 51. 1837

KIFOGÁSTALAN állapotban lévő női ke
rékpárt keresek megvételre. Cim a kiadó
ban.

DIAMANT női kerékpár igen jó 
bán e]adó. Megtekinthető. 9—1-ig. 
Mária királyné-utca 40.

RITKA ALKALOM! Olcsó 
állással vásárolhat férfi, női 
varrógépeket, kerékpárokat, 
kötőgépeket. Weisz gépkereskedelmi 
üzletében Kolozsvár, Horea-ut 56.

ELADÓ finom gyapjú imasál 
Szentegyház-utca 10, 3—6-ig.

ALKALMAZÁST KAPHAT ’
KÖZÉPKORÚ,, gazdasághoz értő szerény

igényű házvezetőnőt keresek. Szilágyi 
Nag'--»nyed, Ștefan cei Mare 38

BEVEZETETT kcreskede’mi iroda 
fekt román pénzes társat keres. Cim 
adóban.

KIFUTÓFIU félnapra felvétetik. Báthory- 
uica 3, László.

BEJÁRÓNŐT vagy’ mindenesleányt 
selt. Érdeklődni 12—1-ig Adámnénál, 
kas-utca 13.

EGY mindenest felvesz kifőzde, Forduló
utca 2. 1825

BÜFFÉS segédet kej-es azonnalra „Rapid" 
büffé, Dózsa György-utca. 2. 1830

KERESEK büffés leányokat és fiukat 
e’öadás alatti árusításra. Regala (Majális
utca) 7, Nagy. 1855
ALKALMAZÁST KEBES

NAGY gyakorlattal rendelkező mérleg
képes könyvelő állást keres. Levelek „Köny
velő" jeligére. , 1834
INGATLATÍ-LAKAS

EGYETEMISTA házaspár bútorozott szo
bát keres. „Élelmiszerrel fizetek" jeligére a 
kiadóba. 1706

FIGYELEM! Papp „Domusz" ingatlan
forgalmi iroda, Jókai-utca 2. Ingatlanokban 
vá'ogathat, régi és megbízható cég. Bei- és 
külvárosban kis és. emeletes házak eladók. 
Eladó ingatlanokat keresek megbízásból.

1692
EL AKARJA cserélni házát? Forduljon a 

„Prokura" ingatlanforgalmi irodához. Ház
cserében nagy választék. Ratiu (Kötő-utca) 
4, Savoy mellett udvarban.

ELADÓ egy uj ház kerttel.
Kemény Zsigmond-utca 66 alatt.

JÖMENETELÜ külvárosi füszerüzjet áru
vad együtt eltávozás mjatt azonnal átadó. 
Cím a kiadóban.' 1747

A MAGYAR-, Hadak-, Mócok-, Monostor
utcákban keresek 3—4 szobás
lakást magas lelépés ellenében, esetleg át
adnám a Szabadság-téren lévő

1733
Érdeklődni

1709

komfortos

2 szoba, 
konyhás komfortos komplett lakásomat is. 
Érdeklődni Mózesnél, Magyar-utca 13 alatt. 

1795 
KERESEK 2 szobás komfortos lakást a 

központban, vagy 1 szobás komfortost, eset
leg bútorral is átvennék, ügynököket díja
zok. Cim Minerva portásánál. 1790

FÜSZERÜZLET berendezéssel vagy anél
kül, szoba, konyhás lakással együtt átadó. 
Rákóczi-ut 67. 1757

BÚTOROZOTT szobát keresek. Élelmi
szerrel fizetek. Költséget, ügynököt díjazok. 
Ajánlatot „Mérnök 53“ jeligére a kiadóba.

1762
BUDAPESTI házak eladók vagy elcserél- 

hetők kolozsváriakká]. „Ezpress" ingatlan
forgalmi iroda, Unió- és Kötő-utca sarok.

1765
FÜSZERÜZLET beköltözhető szoba, kony

hás lakással, berendezéssel 3 millióért át
adó. „Express" iroda, Unió- és Kötő-utca 

1765 
erömütejeppel járás- 

„Expre&s" iroda, Unió- 
1765 

Holdvilág-utcában 1 
Sörgyárnál 12,000.000.

ELCSERÉLNÉM központban lévő 4 szoba, 
konyha összkomfortos lakásomat 3, esetleg 
2 szoba, konyhás összkomfortos lakássá] a 
Rákóczi-ut, Mlkó-utca környékén vagy & 
központban. Cim Tímár-utca 2 szabósás

1814
KISEBB családi ház eladó Kajántói-uj 

197—199 alatt. Értekezni Szegfű-utca 2 alatt
1810

HAZAK ELLADÖK! Budai Nagy Antai- 
utcában szép nagy tejek 1000 négyzetméhv 
gyümöícsöskerttel, több Jakrészcs ház, jó 
állapotban 80,000.000, valamint több ház és 
házhely 5,000.000-tó] fc|fe.]é. Keresek ttgy. 
feleim részére házakat és házhelyeket a vá
ros minden részében. Barbosu ingatlan iroda, 
Bolintineanu (volt Kölcsey-utca) 21. 1823

BÉRBE keresek kombinált vagy há;óbt>- 
tort, 6 hónapra előre fizetek. Címeket ,.Bu- 
tor" je’igére. 1831

BÚTOROZOTT szobát teljes ellátással a 
központban junius 15-től keres fiatalember. 
„Csendes" jeligére a kiadóba. 1833

ELADÓ bombasérült villa a Brétfüben, 
parcellázható telekkel. Érdeklődni Mócok- 

1 útja 48 a]att, fc]sö csengő. 1853
ÉLELMISZERÜZLET berendezéssel átadó.

Armata Roșie (volt Magyar-utca) 44. 1846 
KÖZPON TBAN szoba vizkagylóval, mo

dern berendezéssel átadó. Cim a kiadóban, 
1845 

BELVÁROSI 3 szoba komfort 45,000.000 
lej. Kinizsi-utca 3, ajtó 3. Délután 2—3-ig. 
Ügynökök mellőzve. 1843

ISTÁLLÓ kiadó. Cim a kiadóban. 1839 
SÜRGŐSEN eladó házak! Modern 3 szoba 

komfort az Attila-negyedben, autóbuszmeg
állónál 90,000.000. 3 szoba komfort kertté] 
a törvényszék körül 120,000.000. 3 szoba
komfort a belvárosban 150,000.000. 4 szoba, 
fürdőszoba a Tordai-uton 65.000.000. 4 szoba, . 
fürdőszoba a központban 60.QOO.OOO. György, 
falvi-utón kertes családi ház 75,000.000. Bel
városban 2X2 szoba komfort 85,000.000. Bu
dai Nagy Antal-utcában 2 szoba, konyha, 
istálló, csűr, nagy kert 75,000.000. Uj ház 
kerttel a Hadak-utján 35,000.000. Földész- 
utcában ház 42,000.000. Hegyvölgy-utcában 
25,000.000. Pata-utcában 32,000.000. Szent- 
péterí templomnál 26,000.000. SÜRGŐSEN 
eladó üzlethelyiségek: Főtér mellett kitűnő 
füszerüzflet teljes berendezéssel, áruval 
70,000.000. Központban, cukrászda berende
zéssel, modem gépekké] 150,000.000. HĂZ- 
CSERÉK! Családi villák: Rákóczi-negyedS 
belvárosival, Rákóczi-negyedit nagy kertes
sel, Rákóczl-negyedit központivá’, Ajttája- 
negyedit nagyváradival;, Attiia-negyedit bir- i 
tokká]. Családi házak: Rákóczi-negyedit ! 
nagy telekkel, Pi]|]angóteTepi kertest földdel, I 
Györgyfalvi-uti kertest kis belvárosivá]. 
Központit Attija-uti környékivel, „Procura", . 
Kádár Tibor á’talános kereskedelmi és ingat
lanforgalmi iroda, Ratiu (Kötő-utca) 4, 
Savoy mellett udvarban. 295
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évi jót-áron,
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szak- 
1824

(Thajisz), 
1857
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1670
per- 
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1758

sarok.
' MÜMALOM saját 

székhelyen eladó, 
és Kötő-utca sarok.

ELADö HAZAK! 
szobával 10,000.000. 
KÖváry-telepen 25,000.000. Györgyfalvl-uton 
30,000.000". Ugyanott 1400 négyzetméteres 
terekkel, gyümölcsössel 40,000.000. Monos
toron üzlethelyiséggel 35,000.000. Központ
ban 4 szoba fürdőszobává] 50,000.000. Közi
pontban beköltözhető 3 szoba konyhával 

" 60,000.000. Kökért-utcában villa 70,000.000.
Ezenkívül több központi ház beköltözhető 
lakásokkal. „Express" iroda. Unió- és Kötő
utca sarok. 1765

VILLANEGYEDBEN gyönyörű bútorozott 
komplett szoba-konyhás lakás gyümölcsös
kerttel nyárra kiadó. Érdeklődni Báthory- 
utca 3 alatt, Lászlónál. 1758

KIADÓ gyári lerakatnak vagy hasonlónak 
elsőrangú nagy ho]y;ség. Érdeklődni „Cent
rum" je’igére a kiadóban. • 1758

CSALÁDI ház e]adó Madách-utca 84 alatt.
Érdeklődni Kőkert-utca 82 alatt. 1811

SÜRGŐSEN eladó a Tisztviselőtelepen be
költözhető 1 szoba, konyha, mc’iiékhelyisé- 
gcs, kertes ház 36,000.000 lejért. „Procura", 
Kádár Tibor, Ratiu (Kötő-utca) 4. 295

A trmészet jelenti:

Megjöfí a aayóí-f
Töltse a nyári estéket a belváros legszebb, 

leghangulatosabb kerthelyiségében, a 
ércints 6-u. (volt Ssentefíyhás) iítsx. 

alatti
B éke kertiben!

(Zsidó Hl iniij
Esős idő esetén — az emeleten kellemes helyiségek-

A Bé&e 
étterem 
hideg, meleg 

konyhája, 
ilalkülönle- 
gességei, a 
figyelmes 

kiszolgálás 
már város

szerte 
ismertek 1

MENYASSZONYI ruhák, fátylak, koszo
rúk, fehér keppek kikölcsönzése, 
müvirágsza’on, Horea-ut 35.

SZÖVET- és poszfóványolást 
Kolozsvár Pap-utca 36.

ÓCSKAVASTELEP forgalmas helyen 
adó. Cim a kiadóban.

ELVESZETT május 18-án egy Pik, név
re hallgató bernáthegyi kutya. A megtaláló 
vagy nyomravezető jutalomban részesül. 
Fadrusz Jánas-utca 11 (óvár). 1767

DISZTTNGVALT, 50 év körüli á’lami all- . 
kaimazásban lévő uríasszony férjhez menne^ 
biztos állású, esetleg nyugdíjas úriemberhez,. 
Leveleket „Vallás nem számít" jeligére a 
kiadóba. H56

INTELLIGENS, jómegjeienésü 30—40 
éves úriember ismeretségét keresem. Házas
ság lehetséges. „Pünkösd" jeligére. 1799

ISMERETSÉG hiányában ezúton keresem 
35—45 éves jómegjeienésü, intelligens, füg
getlen férfi ismeretségét házasság céljából. 
„Független" jeligére. 1817

ISMERETSÉG hiányában ezúton keresem 
komoly, független, jobb iparos férfi isme
retségét. Házasság lehetséges. 45—50-ig ír
janak „Lakásom van" jeligére. 1801

EGYEDÜLÁLLÓ, iparral rendelkező kö
zépkorú hölgy hozzáil’ő férfi pénzestársat 
keres. „Házasság nincs kizárva" jeligére, 

1829
ELVESZETT a Dónát-uion Kiás Antal 

minden igazolványa. Kérem a megtalálót 
Iwgy a pénz megtartása és még 50.000 lej 
jutalom ellenében hozza el igazolványaimat 
Dónát-ut 212 alatti lakásomra. 1838

ARADRA vagontársat keresek. Értekezni 
Dácia, Széchenyi-tér 20. 1851

ÖRÖKBE adnám 4 hónapos fiamat. C*" 
csomőotthon, Budai Nagy Anta’-utca 31. 1851

Dáhjia
1700 

vállalunk.
1557 

el-
1655

•L

bútor, szöges, 
porcelán, írógép 
és egyéb tárgyakat.

M
■Kossuth Lajos-utca 20 szám.
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